
ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2016/1150 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Απριλίου 2016 

για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τα εθνικά προγράμματα στήριξης του αμπελοοινικού 

τομέα 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) 
αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, (ΕΚ) αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (1), και ιδίως το 
άρθρο 54, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (EE) αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, σχετικά με τη χρηματοδότηση, τη διαχείριση και την παρακολούθηση της κοινής γεωργικής πολιτικής και την κατάργηση 
των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 352/78, (ΕΚ) αριθ. 165/94, (ΕΚ) αριθ. 2799/98, (ΕΚ) αριθ. 814/2000, (ΕΚ) αριθ. 1290/2005 και 
(ΕΚ) αριθ. 485/2008 του Συμβουλίου (2), και ιδίως το άρθρο 62 παράγραφος 2 στοιχεία α) έως δ) και το άρθρο 63 
παράγραφος 5 στοιχείο α), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 κατάργησε και αντικατέστησε τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του 
Συμβουλίου (3). Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο II τμήμα 4 περιλαμβάνει κανόνες 
σχετικά με τα εθνικά προγράμματα στήριξης στον αμπελοοινικό τομέα και εξουσιοδοτεί την Επιτροπή να εκδίδει κατ' 
εξουσιοδότηση και εκτελεστικές πράξεις στο πλαίσιο αυτό. Προκειμένου να εξασφαλιστεί η ομαλή λειτουργία των 
προγραμμάτων στήριξης του αμπελοοινικού τομέα στο νέο νομικό πλαίσιο, ορισμένοι κανόνες πρέπει να θεσπίζονται 
μέσω των εν λόγω πράξεων. Οι πράξεις αυτές θα πρέπει να αντικαταστήσουν τους συναφείς κανόνες εφαρμογής του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 555/2008 της Επιτροπής (4), οι οποίοι διεγράφησαν με τον κατ' εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 
2016/1149 της Επιτροπής (5). 

(2)  Θα πρέπει να προβλεφθεί η διαδικασία για την υποβολή των εθνικών προγραμμάτων στήριξης. Θα πρέπει επίσης να 
προβλεφθεί η διαδικασία για την τροποποίηση των προγραμμάτων στήριξης, ώστε η Επιτροπή να μπορεί να ενημερώνεται 
για την προσαρμογή των προγραμμάτων με την οποία λαμβάνονται υπόψη τυχόν νέες περιστάσεις οι οποίες δεν ήταν 
δυνατόν να προβλεφθούν κατά το παρελθόν. Όλες αυτές οι τροποποιήσεις θα πρέπει να υπόκεινται σε ορισμένα όρια και 
προϋποθέσεις, προκειμένου να διασφαλίζεται η τήρηση των γενικών στόχων των προγραμμάτων στήριξης και της 
ενωσιακής νομοθεσίας. 

(3)  Για λόγους συνέπειας και ομαλής διαχείρισης των διαφόρων μέτρων στήριξης, θα πρέπει να προβλεφθούν κανόνες 
σχετικά με το ελάχιστο περιεχόμενο και τη μορφή του προγράμματος στήριξης. Σύμφωνα με το άρθρο 41 
παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα κράτη μέλη δύνανται να επιλέξουν το καταλληλότερο 
γεωγραφικό επίπεδο για την κατάρτιση του προγράμματος στήριξης. Δεδομένου ότι τα κράτη μέλη είναι υπεύθυνα για 
την υποβολή και τις τροποποιήσεις του εν λόγω προγράμματος, θα πρέπει να διασφαλίζουν ότι τα εθνικά προγράμματα 
συμμορφώνονται με το ελάχιστο περιεχόμενο και μπορούν να υποβληθούν εντός των προβλεπόμενων προθεσμιών. 

(4)  Τα κριτήρια που διέπουν τη διαδικασία εφαρμογής στα κράτη μέλη θα πρέπει να καθοριστούν με σκοπό την εξασφάλιση 
της ενιαίας εφαρμογής των μέτρων και του ελέγχου κάθε αίτησης για στήριξη στο πλαίσιο κάθε προγράμματος στήριξης 
και σε ολόκληρη την Ένωση. 

(5)  Προκειμένου να αναπτυχθούν συνέργειες, θα πρέπει να επιτραπεί στα κράτη μέλη να καταρτίζουν από κοινού 
εκστρατείες ενημέρωσης και προώθησης. 

15.7.2016 L 190/23 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 671. 
(2) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 549. 
(3) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου, της 22ας Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των γεωργικών αγορών και 

ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωργικά προϊόντα (Ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ) (ΕΕ L 299 της 16.11.2007, σ. 1). 
(4) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 555/2008 της Επιτροπής, της 27ης Ιουνίου 2008, για τη θέσπιση λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 479/2008 του Συμβουλίου για την κοινή οργάνωση της αμπελοοινικής αγοράς όσον αφορά τα προγράμματα στήριξης, τις συναλλαγές με 
τρίτες χώρες, το δυναμικό παραγωγής και τους ελέγχους στον αμπελοοινικό τομέα (ΕΕ L 170 της 30.6.2008, σ. 1). 

(5) Κατ' εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2016/1149 της Επιτροπής, της 15ης Απριλίου 2016, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όσον αφορά τα εθνικά προγράμματα στήριξης στον αμπελοοινικό τομέα 
και την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 555/2008 της Επιτροπής (βλέπε σελίδα 1 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας). 



(6)  Τα κράτη μέλη πρέπει να θεσπίζουν κανόνες για την εφαρμογή του μέτρου του πρώιμου τρύγου και για τον υπολογισμό 
της αποζημίωσης για τους δικαιούχους με τέτοιο τρόπο ώστε να διασφαλίζεται ότι η στήριξη δεν θα καταστεί μόνιμη 
εναλλακτική διέξοδος για τα προϊόντα αντί της διάθεσής τους στην αγορά. Ειδικότερα, τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
μπορούν να καθορίζουν ελεύθερα την ημερομηνία έως την οποία θα απαιτούν από τους παραγωγούς να έχουν 
ολοκληρώσει τις δράσεις, ώστε να διαθέτουν επαρκή χρόνο, δεδομένων των χρονικών περιορισμών και της εγγύτητας της 
περιόδου τρύγου, για τη διεξαγωγή των αναγκαίων ελέγχων πριν από την πληρωμή και για την εξασφάλιση της ολικής 
καταστροφής ή απομάκρυνσης όλων των σταφυλιών πριν ακόμη ωριμάσουν, με επακόλουθο τον εκμηδενισμό της 
απόδοσης της σχετικής έκτασης. 

(7)  Για τον σκοπό της παρακολούθησης της εφαρμογής του μέρους II τίτλος I κεφάλαιο II τμήμα 4 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013, πρέπει να τίθενται στη διάθεση της Επιτροπής κάθε έτος τα κατάλληλα δεδομένα σχετικά με τις 
προβλέψεις και την εκτέλεση των προγραμμάτων στήριξης. Στο πλαίσιο αυτό, είναι αναγκαίο να καθοριστούν οι 
λεπτομέρειες των πληροφοριών που πρέπει να παρέχονται για την υποβολή εκθέσεων και την αξιολόγηση των 
προγραμμάτων στήριξης, προκειμένου να εκτιμηθεί η αποτελεσματικότητα και η αποδοτικότητά τους. 

(8)  Για να είναι σε θέση η Επιτροπή να παρακολουθεί την πιθανή κρατική ενίσχυση και τις προκαταβολές που χορηγούνται 
στους δικαιούχους για δράσεις που εκτελούνται στο πλαίσιο ορισμένων μέτρων των προγραμμάτων στήριξης, είναι 
αναγκαίο να καθοριστούν οι λεπτομέρειες των πληροφοριών που τα κράτη μέλη πρέπει να κοινοποιούν στην Επιτροπή 
προς τον σκοπό αυτό. Ωστόσο, για λόγους οικονομικής αποδοτικότητας, είναι σκόπιμο να καθοριστεί ένα κατώτατο 
όριο, κάτω από το οποίο τα κράτη μέλη θα μπορούν να απαλλάσσουν τους δικαιούχους από την υποχρέωση να 
κοινοποιούν σε ετήσια βάση πληροφορίες σχετικά με τη χρησιμοποίηση και το υπόλοιπο των προκαταβολών που έχουν 
λάβει. 

(9)  Για την εύρυθμη λειτουργία των μέτρων στήριξης, είναι σκόπιμο να προβλεφθεί ότι όλες οι κοινοποιήσεις από τα κράτη 
μέλη στην Επιτροπή πρέπει να πραγματοποιούνται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 792/2009 της Επιτροπής (1). 
Για να διασφαλισθεί δίκαιη και ελέγξιμη χρησιμοποίηση του προϋπολογισμού της Ένωσης, η μη συμμόρφωση με τις 
υποχρεώσεις κοινοποίησης θα πρέπει να έχει οικονομικές επιπτώσεις. Οι γενικοί κανόνες που αφορούν τη δημοσιονομική 
πειθαρχία, και ειδικότερα εκείνοι που σχετίζονται με ατελείς ή ανακριβείς δηλώσεις εκ μέρους των κρατών μελών, θα 
πρέπει να εφαρμόζονται συμπληρωματικά προς τους ειδικούς κανόνες που θεσπίζονται από τον παρόντα κανονισμό. 

(10)  Με σκοπό την εξασφάλιση ενιαίων όρων για την εφαρμογή όλων των μέτρων σε όλα τα κράτη μέλη, θα πρέπει να 
θεσπιστούν διατάξεις σχετικά με τη διαδικασία επιλογής, καθώς και με την εφαρμογή των κριτηρίων επιλεξιμότητας και 
προτεραιότητας και με τη μεθοδολογία για τον αποκλεισμό των μη επιλέξιμων αιτήσεων ή των αιτήσεων που δεν 
φθάνουν ένα ορισμένο κατώτατο όριο, ιδίως σε περίπτωση δημοσιονομικών περιορισμών. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
έχουν την ευχέρεια να καθορίζουν τον συντελεστή στάθμισης κάθε κριτηρίου προτεραιότητας και να αποφασίζουν κατά 
πόσον είναι σκόπιμο να θεσπιστεί κατώτατο όριο, ακόμη και αν υπάρχουν επαρκείς δημοσιονομικοί πόροι. 

(11)  Για λόγους ασφάλειας δικαίου, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να παρέχει στα κράτη μέλη ένα πλαίσιο για την εφαρμογή 
απλουστευμένου συστήματος απόδοσης δαπανών. Το πλαίσιο αυτό θα πρέπει να περιλαμβάνει κανόνες για τον 
υπολογισμό των τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου κόστους και των συνεισφορών σε είδος, καθώς και για την 
περιοδική επανεξέταση και, ενδεχομένως, αναπροσαρμογή των εν λόγω τυποποιημένων κλιμάκων. Οι εν λόγω κανόνες θα 
πρέπει να εξασφαλίζουν ότι οι τυποποιημένες κλίμακες μοναδιαίου κόστους έχουν υπολογισθεί με αντικειμενικό τρόπο 
και επικαιροποιούνται. 

(12)  Για να προστατεύονται τα συμφέροντα των δικαιούχων, ιδίως όταν αυτοί καταβάλλουν εισφορές για τη διατήρηση 
εγγύησης, και με σκοπό τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση, θα πρέπει να προβλεφθεί εύλογη προθεσμία για την 
επαλήθευση των αιτήσεων πληρωμής και για τον προσδιορισμό του πραγματικού ποσού της στήριξης, που αποτελεί 
προϋπόθεση για την αποδέσμευση της εγγύησης σε περίπτωση πληρωμής προκαταβολής. 

(13) Για την αποτελεσματική εφαρμογή της απαγόρευσης της διπλής χρηματοδότησης, θα πρέπει να καθιερωθεί αποτελε­
σματικό σύστημα ελέγχου για να εξασφαλιστεί ότι οποιαδήποτε ενέργεια ή δράση που χρηματοδοτείται για 
οποιονδήποτε δικαιούχο από τα προγράμματα στήριξης δεν χρηματοδοτείται επίσης από άλλο ταμείο. 

(14)  Θα πρέπει να προβλεφθούν διατάξεις για την επίλυση των περιπτώσεων πρόδηλου σφάλματος, ώστε να εξασφαλίζεται η 
δίκαιη μεταχείριση των παραγωγών. 

(15)  Θα πρέπει να θεσπιστούν κανόνες σχετικά με τους ελέγχους που είναι αναγκαίοι για να εξασφαλιστεί η ορθή εφαρμογή 
των προγραμμάτων στήριξης και με τις ενδεδειγμένες κυρώσεις που θα πρέπει να εφαρμόζονται για τυχόν διαπιστωθείσες. 
Οι εν λόγω κανόνες θα πρέπει να καλύπτουν τόσο τους ειδικούς ελέγχους και κυρώσεις σε ενωσιακό επίπεδο όσο και 
πρόσθετους εθνικούς ελέγχους και κυρώσεις. Οι έλεγχοι και οι κυρώσεις θα πρέπει να είναι αποτρεπτικοί, αποτελε­
σματικοί και αναλογικοί. 

15.7.2016 L 190/24 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 792/2009 της Επιτροπής, της 31ης Αυγούστου 2009, για τον καθορισμό των λεπτομερειών εφαρμογής όσον αφορά την 
κοινοποίηση από τα κράτη μέλη στην Επιτροπή των πληροφοριών και των εγγράφων σε εφαρμογή της κοινής οργάνωσης των αγορών, του 
καθεστώτος των άμεσων ενισχύσεων, της προώθησης των γεωργικών προϊόντων και των καθεστώτων που εφαρμόζονται στις εξόχως απόκεντρες 
περιοχές και στα μικρά νησιά του Αιγαίου (ΕΕ L 228 της 1.9.2009, σ. 3). 



(16)  Τα κράτη μέλη θα πρέπει να εξασφαλίζουν την αποτελεσματικότητα του έργου των οργανισμών που είναι αρμόδιοι για 
τους ελέγχους σχετικά με τα μέτρα στήριξης στον αμπελοοινικό τομέα. Για τον σκοπό αυτό, τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
συντονίζουν τις σχετικές δραστηριότητες, σε περίπτωση αρμοδιότητας περισσότερων του ενός οργανισμών, και να 
ορίσουν έναν οργανισμό που θα λειτουργεί ως σύνδεσμος μεταξύ αυτών και της Επιτροπής. 

(17)  Για την αποτελεσματικότητα των απαιτούμενων ελέγχων, τα κράτη μέλη θα πρέπει να λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα 
ώστε να εξασφαλίζουν ότι το προσωπικό των αρμοδίων οργανισμών διαθέτει τις κατάλληλες αρμοδιότητες έρευνας για 
την εξασφάλιση της τήρησης των κανόνων και ότι τα πρόσωπα που υπόκεινται σε ελέγχους δεν αποτελούν εμπόδιο για 
τη διενέργεια των ελέγχων αυτών. 

(18)  Θα πρέπει να θεσπιστούν διατάξεις για να εξασφαλιστεί ότι τα αχρεωστήτως καταβληθέντα ποσά ανακτώνται με τόκους 
και ότι οι παρατυπίες κοινοποιούνται στην Επιτροπή. 

(19)  Όσον αφορά τις ενέργειες ενημέρωσης και προώθησης, η πείρα έχει δείξει ότι ο αριθμός των δράσεων που επιλέγονται 
και πρέπει να ελεγχθούν από τις αρμόδιες αρχές αυξάνεται σημαντικά, πράγμα που συνεπάγεται σημαντική αύξηση του 
διοικητικού φόρτου. Για να απλοποιηθούν οι έλεγχοι αυτοί, τα κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν τη δυνατότητα επιλογής 
ενός συστήματος που να επιτρέπει την υποβολή πιστοποιητικών ελέγχου για την υποστήριξη των αιτήσεων πληρωμής για 
τα μεγαλύτερα έργα, ώστε οι διοικητικοί και οι επιτόπιοι έλεγχοι που πρέπει να διενεργούνται να μπορούν να βασίζονται 
στα πιστοποιητικά αυτά. Επιπλέον, θα πρέπει να διευκρινιστεί ότι δεν χρειάζεται να πραγματοποιούνται επιτόπιοι έλεγχοι 
στο εξωτερικό και ότι οι έλεγχοι αυτοί μπορεί να περιορίζονται στην επαλήθευση δειγμάτων των εγγράφων που 
υποβάλλονται ή περιλαμβάνονται στα πιστοποιητικά ελέγχου, βάσει των λογιστικών βιβλίων και, εφόσον είναι δυνατό, 
άλλων δικαιολογητικών εγγράφων. 

(20)  Όσον αφορά τις δράσεις για την αναδιάρθρωση και τη μετατροπή των αμπελώνων, είναι σκόπιμο να προβλεφθούν 
συστηματικοί έλεγχοι πριν και μετά την εκτέλεση κάθε επιμέρους δράσης και να καθοριστεί πότε και υπό ποιες 
προϋποθέσεις οι έλεγχοι αυτοί μπορούν να διενεργούνται με τηλεπισκόπηση ή σε δειγματοληπτική βάση. 

(21)  Όσον αφορά τις δράσεις πρώιμου τρύγου, θα πρέπει να προβλεφθεί συστηματικός επιτόπιος έλεγχος στις σχετικές 
εκτάσεις μετά την εκτέλεση των εργασιών, για την εξασφάλιση της ολικής καταστροφής ή απομάκρυνσης των σταφυλιών 
πριν ακόμη ωριμάσουν, με επακόλουθο τον εκμηδενισμό της απόδοσης της σχετικής έκτασης. Είναι επίσης σκόπιμο ο 
έλεγχος αυτός να εξασφαλίζει την πλήρη τήρηση των φυτοϋγειονομικών και περιβαλλοντικών απαιτήσεων. Για τους 
σκοπούς της αποτελεσματικής εφαρμογής, η αποζημίωση θα πρέπει να καταβάλλεται μετά τον έλεγχο της εκτέλεσης του 
πρώιμου τρύγου και δεν θα πρέπει να καταβάλλονται προκαταβολές. 

(22)  Για τη δημιουργία πιο ομοιόμορφης βάσης για την καταβολή της στήριξης στο πλαίσιο των μέτρων αναδιάρθρωσης και 
πρώιμου τρύγου, είναι σκόπιμο να θεσπιστούν κανόνες σχετικά με τη μέτρηση των εκτάσεων, ιδίως για να καθοριστεί η 
έκταση που αντιστοιχεί στους αμπελώνες εφόσον η στήριξη καταβάλλεται με βάση τυποποιημένες κλίμακες μοναδιαίου 
κόστους με βάση την επιφάνεια. 

(23)  Τέλος, όσον αφορά το μέτρο της απόσταξης υποπροϊόντων, τα κράτη μέλη θα πρέπει να λαμβάνουν όλα τα αναγκαία 
μέτρα για την εξακρίβωση της τήρησης των προϋποθέσεων και ορίων για την καταβολή στήριξης. 

(24)  Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής για την κοινή 
οργάνωση των γεωργικών αγορών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΥΠΟΒΟΛΗ ΚΑΙ ΤΗΝ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΤΩΝ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΩΝ ΣΤΗΡΙΞΗΣ 

Άρθρο 1 

Περίοδος προγραμματισμού και κοινοποίηση της σχετικής εθνικής νομοθεσίας 

1. Το σχέδιο προγράμματος στήριξης που αναφέρεται στο άρθρο 41 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 
αφορά τα πέντε οικονομικά έτη από το 2014 έως το 2018. 
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2. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή τη νομοθεσία τους που αφορά τα προγράμματα στήριξης της παραγράφου 1 
μόλις εγκριθεί ή τροποποιηθεί. 

Άρθρο 2 

Τροποποιήσεις των προγραμμάτων στήριξης 

1. Οι τροποποιήσεις των προγραμμάτων στήριξης, οι οποίες αναφέρεται στο άρθρο 41 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013, δεν υποβάλλονται περισσότερο από δύο φορές ανά οικονομικό έτος, έως την 1η Μαρτίου και τις 30 Ιουνίου 
κάθε έτους, αντίστοιχα. 

Ωστόσο, οι εν λόγω προθεσμίες δεν ισχύουν σε περίπτωση μέτρων έκτακτης ανάγκης λόγω φυσικών καταστροφών, κατά την 
έννοια του άρθρου 2 σημείο 9) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 702/2014 της Επιτροπής (1), ή δυσμενών κλιματικών φαινομένων τα 
οποία μπορούν να εξομοιωθούν με θεομηνίες κατά την έννοια του άρθρου 2 σημείο 16) του εν λόγω κανονισμού, ή άλλων 
έκτακτων περιστάσεων. 

2. Οι τροποποιήσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 αναγράφονται στο πρόγραμμα στήριξης το οποίο υποβάλλεται 
στην Επιτροπή σύμφωνα με το υπόδειγμα που παρατίθεται στο παράρτημα I και περιλαμβάνουν: 

α)  τους λόγους των προτεινόμενων τροποποιήσεων· 

β)  ενημερωμένη έκδοση του πίνακα χρηματοδότησης σύμφωνα με το πρότυπο που καθορίζεται στο παράρτημα II, εφόσον οι 
τροποποιήσεις στο πρόγραμμα στήριξης απαιτούν αναθεώρηση της χρηματοδοτικής ενίσχυσης. 

Άρθρο 3 

Περιεχόμενο των προγραμμάτων στήριξης 

Το πρόγραμμα στήριξης περιλαμβάνει: 

α)  για καθένα από τα μέτρα ειδικής στήριξης που προβλέπονται στα άρθρα 45 έως 52 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

i)  περιγραφή της προτεινόμενης στρατηγικής και ποσοτικοποιημένους στόχους· 

ii)  τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα που μπορούν να υποβάλλουν αιτήσεις· 

iii)  τη διαδικασία υποβολής αίτησης· 

(iv)  τα κριτήρια επιλεξιμότητας· 

(v)  τις επιλέξιμες και τις μη επιλέξιμες δαπάνες· 

(vi)  ανάλογα με την περίπτωση, εάν είναι εφαρμοστέες τυποποιημένες κλίμακες μοναδιαίου κόστους ή συνεισφορές σε 
είδος και, εάν ναι, τις πληροφορίες σχετικά με τη μέθοδο υπολογισμού και την ετήσια προσαρμογή· 

(vii)  ανάλογα με την περίπτωση, τα κριτήρια προτεραιότητας και τον αντίστοιχο συντελεστή στάθμισης· 

(viii)  τη διαδικασία επιλογής· 
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(1) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 702/2014 της Επιτροπής, της 25ης Ιουνίου 2014, για την κήρυξη ορισμένων κατηγοριών ενισχύσεων στους τομείς της 
γεωργίας και δασοκομίας και σε αγροτικές περιοχές συμβιβάσιμων με την εσωτερική αγορά κατ' εφαρμογή των άρθρων 107 και 108 της 
Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ L 193 της 1.7.2014, σ. 1). 



(ix)  τις προθεσμίες για τις πληρωμές στους δικαιούχους· 

(x)  κατά περίπτωση, εάν είναι δυνατή η χορήγηση προκαταβολών, το μέγιστο ποσοστό και τους όρους· 

(xi)  κατά περίπτωση, τις λεπτομέρειες για την οριοθέτηση σε σχέση με άλλα ενωσιακά ή εθνικά καθεστώτα και για το 
σύστημα ελέγχου που εφαρμόζεται, προκειμένου να αποφευχθεί η διπλή χρηματοδότηση· 

(xii)  κατά περίπτωση, εάν χορηγείται κρατική ενίσχυση· 

β)  τα αποτελέσματα των διαβουλεύσεων που έχουν διεξαχθεί· 

γ)  τη συνολική στρατηγική· 

δ)  εκτίμηση που δείχνει τον αναμενόμενο τεχνικό, οικονομικό, περιβαλλοντικό και κοινωνικό αντίκτυπο· 

ε)  χρονοδιάγραμμα για την εφαρμογή των μέτρων· 

στ)  γενικό πίνακα χρηματοδότησης, που παρατίθεται στο παράρτημα II του παρόντος κανονισμού· 

ζ)  κριτήρια και άλλους ποσοτικούς δείκτες που πρόκειται να χρησιμοποιηθούν για την παρακολούθηση και την αξιολόγηση· 

η)  τα μέτρα που λήφθηκαν ώστε να διασφαλισθεί η κατάλληλη και αποτελεσματική υλοποίηση του προγράμματος· 

θ)  την ονομασία και τη διεύθυνση των αρμόδιων αρχών και των οργανισμών που είναι υπεύθυνοι για την υλοποίηση του 
προγράμματος· 

ι)  τον δικτυακό τόπο στον οποίο είναι διαθέσιμη για το κοινό η εθνική νομοθεσία που αφορά το πρόγραμμα στήριξης. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 

ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΓΙΑ ΤΑ ΕΙΔΙΚΑ ΜΕΤΡΑ ΣΤΗΡΙΞΗΣ 

ΤΜΗΜΑ 1 

Προώθηση 

Υποτμήμα 1  

Πληροφόρηση στα κράτη μέλη 

Άρθρο 4 

Διαδικασία υποβολής αίτησης 

1. Για τη στήριξη που αναφέρεται στο άρθρο 45 παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα 
κράτη μέλη καθορίζουν τους κανόνες σχετικά με τη διαδικασία υποβολής αιτήσεων και τη διαδικασία για την ενδεχόμενη 
παράταση της στήριξης, όπως αναφέρεται στο άρθρο 4 του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149, το οποίο 
περιλαμβάνει κανόνες για: 

α)  τα νομικά πρόσωπα που μπορούν να υποβάλλουν αιτήσεις σύμφωνα με το άρθρο 3 του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού 
(ΕΕ) 2016/1149· 

β)  την υποβολή και την επιλογή των αιτήσεων, που περιλαμβάνουν τουλάχιστον τις προθεσμίες για την υποβολή των 
αιτήσεων, την εξέτασή τους και την κοινοποίηση των αποτελεσμάτων της διαδικασίας επιλογής στους επιχειρηματίες· 
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γ)  την επαλήθευση της συμμόρφωσης με τις διατάξεις για τις επιλέξιμες δράσεις, τα κριτήρια επιλεξιμότητας, τα κριτήρια 
προτεραιότητας και άλλα αντικειμενικά κριτήρια που προβλέπονται στο κεφάλαιο II τμήμα 1 υποτμήμα 2 του κατ' εξουσιο­
δότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149· 

δ)  την επιλογή των αιτήσεων, που πρέπει να περιλαμβάνουν τουλάχιστον τον συντελεστή στάθμισης για κάθε κριτήριο 
προτεραιότητας· 

ε)  τη σύναψη συμβάσεων, συμπεριλαμβανομένης της ενδεχόμενης χρήσης τυποποιημένων εντύπων· 

στ)  τις ρυθμίσεις για την πληρωμή προκαταβολών και την παροχή εγγυήσεων· 

ζ)  την αξιολόγηση κάθε χρηματοδοτούμενης δράσης βάσει των κατάλληλων δεικτών. 

2. Σε περίπτωση παράτασης της στήριξης σύμφωνα με το άρθρο 4 του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149, τα 
αποτελέσματα των εργασιών που λαμβάνουν στήριξη αξιολογούνται πριν από την παράταση και λαμβάνονται υπόψη στην 
απόφαση σχετικά με την παράταση. 

3. Οι δικαιούχοι που σκοπεύουν να προσκομίσουν πιστοποιητικά για τις οικονομικές καταστάσεις που θα συνοδεύουν τις 
αιτήσεις πληρωμής τους, σύμφωνα με το άρθρο 41, γνωστοποιούν την πρόθεσή τους στην αρμόδια αρχή κατά τη στιγμή της 
υποβολής της αίτησής τους. 

Υποτμήμα 2  

Πρ ο ώθηση σε  τρίτες  χώρες  

Άρθρο 5 

Διαδικασία υποβολής αίτησης 

1. Για τη στήριξη που αναφέρεται στο άρθρο 45 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα 
κράτη μέλη καθορίζουν τους κανόνες σχετικά με τη διαδικασία υποβολής αιτήσεων και τη διαδικασία για την ενδεχόμενη 
επέκταση της στήριξης, όπως αναφέρεται στο άρθρο 4 του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149, το οποίο 
περιλαμβάνει κανόνες για: 

α)  τα φυσικά ή τα νομικά πρόσωπα που μπορούν να υποβάλλουν αιτήσεις σύμφωνα με το άρθρο 3 του κατ' εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149· 

β)  την υποβολή και την επιλογή των αιτήσεων, που περιλαμβάνουν τουλάχιστον τις προθεσμίες για την υποβολή των 
αιτήσεων, την εξέτασή τους και την κοινοποίηση των αποτελεσμάτων της διαδικασίας επιλογής στους επιχειρηματίες· 

γ)  την επαλήθευση της συμμόρφωσης με τις διατάξεις για τις επιλέξιμες δράσεις, τα κριτήρια επιλεξιμότητας, τα κριτήρια 
προτεραιότητας και άλλα αντικειμενικά κριτήρια που προβλέπονται στο κεφάλαιο II τμήμα 1 υποτμήμα 3 του κατ' εξουσιο­
δότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149· 

δ)  τα σχετικά προϊόντα και την εμπορία τους σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τις εθνικές διατάξεις και τις 
σχετικές προδιαγραφές· 

ε)  την επιλογή των αιτήσεων, που πρέπει να περιλαμβάνουν τουλάχιστον τον συντελεστή στάθμισης για κάθε κριτήριο 
προτεραιότητας· 

στ)  τη σύναψη συμβάσεων, συμπεριλαμβανομένων ενδεχόμενων τυποποιημένων εντύπων· 

ζ)  τις ρυθμίσεις για την πληρωμή προκαταβολών και την παροχή εγγυήσεων· 

η)  την αξιολόγηση κάθε χρηματοδοτούμενης δράσης βάσει των κατάλληλων δεικτών. 
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2. Σε περίπτωση παράτασης της στήριξης σύμφωνα με το άρθρο 4 του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149, τα 
αποτελέσματα των δράσεων που λαμβάνουν στήριξη αξιολογούνται πριν από την παράταση της στήριξης και λαμβάνονται 
υπόψη στην απόφαση σχετικά με την παράταση. 

3. Οι δικαιούχοι που σκοπεύουν να προσκομίσουν πιστοποιητικά για τις οικονομικές καταστάσεις που θα συνοδεύουν τις 
αιτήσεις πληρωμής τους, σύμφωνα με το άρθρο 41, γνωστοποιούν την πρόθεσή τους στην αρμόδια αρχή κατά τη στιγμή της 
υποβολής της αίτησής τους. 

Υποτμήμα 3  

Κοινές  διατάξεις  

Άρθρο 6 

Κοινή δράση προώθησης 

Δύο ή περισσότερα κράτη μέλη δύνανται να αποφασίσουν να επιλέξουν μια κοινή δράση πληροφόρησης ή προώθησης. 
Αναλαμβάνουν να συνεισφέρουν στη χρηματοδότηση και συμφωνούν στις διαδικασίες διοικητικής συνεργασίας για τη 
διευκόλυνση της παρακολούθησης, της υλοποίησης και του ελέγχου της κοινής δράσης. 

ΤΜΗΜΑ 2 

Αναδιάρθρωση και μετατροπή αμπελώνων 

Άρθρο 7 

Διαδικασία υποβολής αίτησης 

1. Όσον αφορά τη στήριξη που αναφέρεται στο άρθρο 46 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα κράτη μέλη θεσπίζουν 
κανόνες σχετικά με τη διαδικασία υποβολής αίτησης, η οποία περιλαμβάνει κανόνες για: 

α)  τα φυσικά ή τα νομικά πρόσωπα που μπορούν να υποβάλλουν αιτήσεις σύμφωνα με το άρθρο 12 του κατ' εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149· 

β)  το περιεχόμενο της αίτησης· 

γ)  την υποβολή και την επιλογή των αιτήσεων, που περιλαμβάνουν τουλάχιστον τις προθεσμίες για την υποβολή των 
αιτήσεων, την εξέταση της καταλληλότητας κάθε προτεινόμενης ενέργειας και την κοινοποίηση των αποτελεσμάτων της 
διαδικασίας επιλογής στους επιχειρηματίες· 

δ)  τις διαδικασίες που διασφαλίζουν την επιλεξιμότητα της αίτησης και τη συνέπειά της με τους κανόνες και το σύστημα 
ελέγχου που θεσπίστηκε για το καθεστώς αδειοδότησης αμπελοφυτεύσεων σύμφωνα με τα άρθρα 66 και 68 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013· 

ε)  την επαλήθευση της συμμόρφωσης με τις διατάξεις για τα σχετικά κριτήρια επιλεξιμότητας, τις μη επιλέξιμες δαπάνες, τα 
κριτήρια προτεραιότητας και άλλα αντικειμενικά κριτήρια που προβλέπονται στο κεφάλαιο II τμήμα 2 του κατ' εξουσιο­
δότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149· 

στ)  την επιλογή των αιτήσεων, που περιλαμβάνουν τουλάχιστον τον συντελεστή στάθμισης κάθε κριτηρίου προτεραιότητας, 
εφόσον εφαρμόζονται κριτήρια προτεραιότητας· 

ζ)  τις ρυθμίσεις σχετικά με την πληρωμή προκαταβολών και την παροχή εγγυήσεων. 

2. Τα κράτη μέλη δύνανται να ορίσουν το ελάχιστο μέγεθος της έκτασης που πληροί τις προϋποθέσεις για την παροχή 
στήριξης αναδιάρθρωσης και μετατροπής, καθώς και το ελάχιστο μέγεθος της έκτασης που προκύπτει από την αναδιάρθρωση 
και μετατροπή, όπως και κάθε παρέκκλιση από την εν λόγω απαίτηση, η οποία πρέπει να αιτιολογείται δεόντως και να βασίζεται 
σε αντικειμενικά κριτήρια. 
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ΤΜΗΜΑ 3 

Πρώιμος τρύγος 

Άρθρο 8 

Εφαρμογή των μέτρων στήριξης, 

Για τους σκοπούς του άρθρου 47 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα κράτη μέλη: 

α)  θεσπίζουν διατάξεις για την εφαρμογή του μέτρου στήριξης, οι οποίες περιλαμβάνουν: 

i)  την εκ των προτέρων κοινοποίηση του πρώιμου τρύγου· 

ii)  το ποσό της αποζημίωσης που πρόκειται να καταβληθεί· 

β)  ορίζουν την προθεσμία για την υποβολή των αιτήσεων παροχής στήριξης για πρώιμο τρύγο μεταξύ 15 Απριλίου και 
10 Ιουνίου κάθε έτους· 

γ)  υποβάλλουν, έως τις 10 Ιουνίου κάθε έτους, έκθεση για την αναμενόμενη κατάσταση της αγοράς, η οποία δικαιολογεί τον 
πρώιμο τρύγο για την αποκατάσταση της ισορροπίας της αγοράς και την πρόληψη κρίσης, και καθορίζουν την προθεσμία 
για τη διεξαγωγή του πρώιμου τρύγου, όπως αναφέρεται στο άρθρο 43 παράγραφος 1 στοιχείο γ) του παρόντος 
κανονισμού· 

δ)  ορίζουν κάθε έτος προθεσμία, μετά την ημερομηνία υποβολής της έκθεσης για την αναμενόμενη κατάσταση της αγοράς η 
οποία προβλέπεται στο στοιχείο γ), για τη διεξαγωγή του πρώιμου τρύγου, σύμφωνα με τις απαιτήσεις που ορίζονται στο 
άρθρο 47 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013. 

Άρθρο 9 

Υπολογισμός της αποζημίωσης 

1. Κάθε έτος, τα κράτη μέλη υπολογίζουν το άμεσο κόστος του πρώιμου τρύγου σύμφωνα με τις διάφορες μεθόδους 
πρώιμου τρύγου (χειρωνακτικές, μηχανικές και χημικές) που θεωρούν επιλέξιμες για τους σκοπούς των όρων που έχουν θεσπίσει 
σύμφωνα με το άρθρο 18 του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149. 

Στην περίπτωση που χρησιμοποιούνται περισσότερες από μία μέθοδοι πρώιμου τρύγου στην ίδια έκταση, η αποζημίωση 
υπολογίζεται βάσει της φθηνότερης μεθόδου. 

2. Τα κράτη μέλη προσδιορίζουν την απώλεια εισοδήματος που οφείλεται στον πρώιμο τρύγο βάσει αντικειμενικών κριτηρίων 
που δεν εισάγουν διακρίσεις, λαμβανομένης υπόψη τυχόν μείωσης του κόστους. 

Άρθρο 10 

Διαδικασία υποβολής αίτησης 

1. Όσον αφορά τη στήριξη που αναφέρεται στο άρθρο 47 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα κράτη μέλη θεσπίζουν 
κανόνες σχετικά με τη διαδικασία υποβολής αίτησης, η οποία περιλαμβάνει κανόνες για: 

α)  τα φυσικά ή τα νομικά πρόσωπα που μπορούν να υποβάλλουν αιτήσεις σύμφωνα με το άρθρο 17 του κατ' εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149· 

β)  την εφαρμοστέα αποζημίωση στον ενδιαφερόμενο παραγωγό· 

γ)  το περιεχόμενο της αίτησης· 

δ)  την υποβολή και την επιλογή των αιτήσεων, που περιλαμβάνουν τουλάχιστον τις προθεσμίες για την υποβολή των 
αιτήσεων, την εξέταση της καταλληλότητας κάθε προτεινόμενης ενέργειας και την κοινοποίηση των αποτελεσμάτων της 
διαδικασίας επιλογής στους επιχειρηματίες· 
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ε) την επαλήθευση της συμμόρφωσης με τις διατάξεις σχετικά με τους όρους για την ορθή λειτουργία, τα κριτήρια επιλεξι­
μότητας, τις μη επιλέξιμες ενέργειες και άλλα αντικειμενικά κριτήρια που προβλέπονται στο κεφάλαιο II τμήμα 3 του κατ' 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149· 

στ)  την επιλογή των αιτήσεων, που περιλαμβάνουν τουλάχιστον τον συντελεστή στάθμισης κάθε κριτηρίου προτεραιότητας, 
εφόσον εφαρμόζονται κριτήρια προτεραιότητας. 

2. Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέψουν ότι, σε περίπτωση απόσυρσης της αίτησης χωρίς δεόντως αιτιολογημένους 
λόγους, ο παραγωγός που υπέβαλε την εν λόγω αίτηση πρέπει να επιβαρυνθεί με το κόστος που συνεπάγεται η εξέτασή της. 

ΤΜΗΜΑ 4 

Ταμεία αλληλοβοήθειας 

Άρθρο 11 

Εφαρμογή των μέτρων στήριξης, 

Για τους σκοπούς του άρθρου 48 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα κράτη μέλη θεσπίζουν διατάξεις για την εφαρμογή 
του μέτρου στήριξης. 

Άρθρο 12 

Διαδικασία υποβολής αίτησης 

Όσον αφορά τη στήριξη που αναφέρεται στο άρθρο 48 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα κράτη μέλη θεσπίζουν 
κανόνες σχετικά με τη διαδικασία υποβολής αίτησης, η οποία περιλαμβάνει κανόνες για: 

α)  τα φυσικά ή τα νομικά πρόσωπα που μπορούν να υποβάλλουν αιτήσεις σύμφωνα με το άρθρο 24 του κατ' εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149· 

β)  την υποβολή και την επιλογή των αιτήσεων, που περιλαμβάνουν τουλάχιστον τις προθεσμίες για την υποβολή των αιτήσεων, 
την εξέτασή τους και την κοινοποίηση των αποτελεσμάτων της διαδικασίας επιλογής στους επιχειρηματίες· 

γ)  την επαλήθευση της συμμόρφωσης με τους όρους για τη χορήγηση της στήριξης και άλλα αντικειμενικά κριτήρια που 
προβλέπονται στο κεφάλαιο II τμήμα 4 του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149· 

δ)  την επιλογή των αιτήσεων, που περιλαμβάνουν τουλάχιστον τον συντελεστή στάθμισης κάθε κριτηρίου προτεραιότητας, 
εφόσον εφαρμόζονται κριτήρια προτεραιότητας· 

ε)  τη σύναψη συμβάσεων, συμπεριλαμβανομένης της ενδεχόμενης χρήσης τυποποιημένων εντύπων. 

ΤΜΗΜΑ 5 

Ασφάλιση συγκομιδής 

Άρθρο 13 

Διαδικασία υποβολής αίτησης 

Όσον αφορά τη στήριξη που αναφέρεται στο άρθρο 49 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα κράτη μέλη θεσπίζουν 
κανόνες σχετικά με τη διαδικασία υποβολής αίτησης, η οποία περιλαμβάνει κανόνες για: 

α)  τα φυσικά ή τα νομικά πρόσωπα που μπορούν να υποβάλλουν αιτήσεις σύμφωνα με το άρθρο 27 του κατ' εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149· 
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β)  την υποβολή και την επιλογή των αιτήσεων, που περιλαμβάνουν τουλάχιστον τις προθεσμίες για την υποβολή των 
αιτήσεων, την εξέτασή τους και την κοινοποίηση των αποτελεσμάτων της διαδικασίας επιλογής στους επιχειρηματίες· 

γ)  την επαλήθευση της συμμόρφωσης με τους όρους για την εύρυθμη λειτουργία που θεσπίστηκαν σύμφωνα με το άρθρο 29 
του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149, και άλλα αντικειμενικά κριτήρια που προβλέπονται στο κεφάλαιο II 
τμήμα 5 του εν λόγω κανονισμού· 

δ)  την επιλογή των αιτήσεων, που περιλαμβάνουν τουλάχιστον τον συντελεστή στάθμισης κάθε κριτηρίου προτεραιότητας, 
εφόσον εφαρμόζονται κριτήρια προτεραιότητας· 

ε)  τη σύναψη συμβάσεων, συμπεριλαμβανομένης της ενδεχόμενης χρήσης τυποποιημένων εντύπων· 

στ)  τις πληρωμές στους δικαιούχους, και μέσω των ασφαλιστικών εταιρειών σύμφωνα με το άρθρο 28 του κατ' εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149. 

ΤΜΗΜΑ 6 

Επενδύσεις 

Άρθρο 14 

Διαδικασία υποβολής αίτησης 

Όσον αφορά τη στήριξη που αναφέρεται στο άρθρο 50 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα κράτη μέλη θεσπίζουν 
κανόνες σχετικά με τη διαδικασία υποβολής αίτησης, η οποία περιλαμβάνει κανόνες για: 

α)  τα φυσικά ή τα νομικά πρόσωπα που μπορούν να υποβάλλουν αιτήσεις σύμφωνα με το άρθρο 32 του κατ' εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149· 

β)  την υποβολή και την επιλογή των αιτήσεων, που περιλαμβάνουν τουλάχιστον τις προθεσμίες για την υποβολή των αιτήσεων, 
την εξέταση της καταλληλότητας κάθε προτεινόμενης ενέργειας και την κοινοποίηση των αποτελεσμάτων της διαδικασίας 
επιλογής στους επιχειρηματίες· 

γ)  την επαλήθευση της συμμόρφωσης με τις διατάξεις για τις επιλέξιμες ενέργειες και το κόστος, τα κριτήρια επιλεξιμότητας, 
τα κριτήρια προτεραιότητας και άλλα αντικειμενικά κριτήρια που προβλέπονται στο κεφάλαιο II τμήμα 6 του κατ' εξουσιο­
δότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149· 

δ)  την επιλογή των αιτήσεων, που πρέπει να περιλαμβάνουν τουλάχιστον τον συντελεστή στάθμισης για κάθε κριτήριο 
προτεραιότητας· 

ε)  τις ρυθμίσεις σχετικά με την πληρωμή προκαταβολών και την παροχή εγγυήσεων. 

ΤΜΗΜΑ 7 

Καινοτομία στον αμπελοοινικό τομέα 

Άρθρο 15 

Διαδικασία υποβολής αίτησης 

Όσον αφορά τη στήριξη που αναφέρεται στο άρθρο 51 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα κράτη μέλη θεσπίζουν 
κανόνες σχετικά με τη διαδικασία υποβολής αίτησης, η οποία περιλαμβάνει κανόνες για: 

α)  τα φυσικά ή τα νομικά πρόσωπα που μπορούν να υποβάλλουν αιτήσεις σύμφωνα με το άρθρο 37 του κατ' εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149· 

β)  την υποβολή και την επιλογή των αιτήσεων, που περιλαμβάνουν τουλάχιστον τις προθεσμίες για την υποβολή των αιτήσεων, 
την εξέταση της καταλληλότητας κάθε προτεινόμενης ενέργειας και την κοινοποίηση των αποτελεσμάτων της διαδικασίας 
επιλογής στους επιχειρηματίες· 
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γ)  την επαλήθευση της συμμόρφωσης με τις διατάξεις για τις επιλέξιμες ενέργειες και το κόστος, τα κριτήρια επιλεξιμότητας, 
τα κριτήρια προτεραιότητας και άλλα αντικειμενικά κριτήρια που προβλέπονται στο κεφάλαιο II τμήμα 7 του κατ' εξουσιο­
δότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149· 

δ)  την επιλογή των αιτήσεων, που πρέπει να περιλαμβάνουν τουλάχιστον τον συντελεστή στάθμισης για κάθε κριτήριο 
προτεραιότητας· 

ε)  τις ρυθμίσεις σχετικά με την πληρωμή προκαταβολών και την παροχή εγγυήσεων. 

ΤΜΗΜΑ 8 

Απόσταξη υποπροϊόντων 

Άρθρο 16 

Εφαρμογή των μέτρων στήριξης, 

Για τους σκοπούς του άρθρου 52 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα κράτη μέλη θεσπίζουν διατάξεις για την εφαρμογή 
του μέτρου στήριξης. 

Άρθρο 17 

Διαδικασία υποβολής αίτησης 

Όσον αφορά τη στήριξη που αναφέρεται στο άρθρο 52 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα κράτη μέλη θεσπίζουν 
κανόνες σχετικά με τη διαδικασία υποβολής αίτησης, η οποία περιλαμβάνει κανόνες για: 

α)  τα φυσικά ή τα νομικά πρόσωπα που μπορούν να υποβάλλουν αιτήσεις σύμφωνα με το άρθρο 41 του κατ' εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149· 

β)  την επαλήθευση της συμμόρφωσης με τις διατάξεις για τον στόχο της στήριξης που προβλέπονται στο κεφάλαιο II τμήμα 8 
του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149· 

γ)  την καταβολή της στήριξης, σύμφωνα με το άρθρο 42 του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149 και το 
άρθρο 18 του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 18 

Ύψος της στήριξης 

1. Το μέγιστο ποσό της στήριξης που αναφέρεται στο άρθρο 52 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και καταβάλλεται 
στις επιχειρήσεις απόσταξης καθορίζεται ανά % όγκου αλκοόλης και ανά εκατόλιτρο ως ακολούθως: 

α)  για ακατέργαστη αλκοόλη που προκύπτει από στέμφυλα: 1,1 ευρώ/ % vol./hl· 

β)  για ακατέργαστη αλκοόλη που προκύπτει από οίνο και οινολάσπες: 0,5 ευρώ/ % vol./hl. 

2. Τα κράτη μέλη καθορίζουν το ποσό της στήριξης και το ποσό της αποζημίωσης για το κόστος συλλογής που αναφέρεται 
στο άρθρο 52 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, εντός των ορίων που προβλέπονται στην παράγραφο 1 
του παρόντος άρθρου και με βάση αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια. Αναφέρουν και τα δύο ποσά στα σχετικά σημεία 
όταν χρησιμοποιούν τα υποδείγματα που περιλαμβάνονται στα παραρτήματα I, III και IV του παρόντος κανονισμού. 

Τα κράτη μέλη δύνανται να προσαρμόσουν τα εν λόγω ποσά σε συνάρτηση με τις διαφορετικές τυπολογίες παραγωγής, βάσει 
αντικειμενικών και αμερόληπτων κριτηρίων. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 

ΥΠΟΒΟΛΗ ΕΚΘΕΣΕΩΝ, ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΚΑΙ ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 19 

Υποβολή εκθέσεων και αξιολόγηση 

1. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν στην Επιτροπή, έως την 1η Μαρτίου κάθε έτους, έκθεση σχετικά με την εφαρμογή των 
μέτρων που προβλέπονται στα οικεία προγράμματα στήριξης που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο II τμήμα 4 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 κατά το προηγούμενο οικονομικό έτος. 

Στην έκθεση αυτή αναφέρονται και περιγράφονται τα μέτρα για τα οποία χορηγήθηκε η ενωσιακή στήριξη βάσει του εν λόγω 
τμήματος. 

Η εν λόγω έκθεση κοινοποιείται με βάση το υπόδειγμα που παρατίθεται στο παράρτημα III του παρόντος κανονισμού. 

2. Ταυτόχρονα με την έκθεση που αναφέρεται στην παράγραφο 1, τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή τα οικονομικά 
και τα τεχνικά δεδομένα που αφορούν την υλοποίηση των μέτρων που προβλέπονται στο οικείο πρόγραμμα στήριξης, χρησιμο­
ποιώντας το υπόδειγμα του παραρτήματος IV. 

Τα δεδομένα αυτά για κάθε οικονομικό έτος και για κάθε μέτρο αντιστοιχούν στα εξής: 

α)  για τα οικονομικά έτη της πενταετούς περιόδου για την οποία οι δαπάνες έχουν ήδη πραγματοποιηθεί: πραγματικά τεχνικά 
δεδομένα και δήλωση δαπανών που δεν υπερβαίνουν σε καμία περίπτωση το δημοσιονομικό όριο για το κράτος μέλος, όπως 
ορίζεται στο παράρτημα VI του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013· 

β)  για τα επόμενα οικονομικά έτη μέχρι τη λήξη της προβλεπόμενης περιόδου εφαρμογής του προγράμματος στήριξης: τα 
προβλεπόμενα τεχνικά στοιχεία και προβλέψεις δαπανών, που δεν υπερβαίνουν το δημοσιονομικό όριο για το κράτος μέλος, 
όπως ορίζεται στο παράρτημα VI του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και σύμφωνα με την πλέον πρόσφατη έκδοση του 
πίνακα χρηματοδότησης που υποβλήθηκε βάσει του υποδείγματος του παραρτήματος II του παρόντος κανονισμού, σύμφωνα 
με το άρθρο 2 του παρόντος κανονισμού. 

3. Τα κράτη μέλη καταρτίζουν πίνακα που περιλαμβάνει τις λεπτομέρειες σχετικά με την υλοποίηση της στήριξης για τα 
μέτρα ενημέρωσης και προώθησης που αναφέρονται στο άρθρο 45 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, εντός του ορίου των 
διαθέσιμων πιστώσεων. Κοινοποιούν στην Επιτροπή τον πίνακα αυτόν έως την 1η Μαρτίου κάθε έτους, χρησιμοποιώντας το 
υπόδειγμα που παρατίθεται στο παράρτημα V του παρόντος κανονισμού. 

4. Έως την 1η Μαρτίου 2017 και την 1η Μαρτίου 2019, τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή αξιολόγηση της 
σχέσης κόστους — αποτελεσματικότητας και των οφελών των προγραμμάτων στήριξης, καθώς και ένδειξη για τον τρόπο 
αύξησης της αποτελεσματικότητάς του. 

Οι εν λόγω αξιολογήσεις υποβάλλονται με βάση το υπόδειγμα που παρατίθεται στο παράρτημα III, συνοδεύονται από 
πληροφορίες οικονομικής και τεχνικής φύσης σύμφωνα με το υπόδειγμα του παραρτήματος IV και αφορούν όλα τα 
προηγούμενα έτη της σχετικής πενταετούς περιόδου. Επιπλέον, τα ακόλουθα στοιχεία ενσωματώνονται στα συμπεράσματα:  

α) C1: αξιολόγηση της σχέσης κόστους — αποτελεσματικότητας και των οφελών του προγράμματος στήριξης·  

β) C2: τρόποι αύξησης της αποδοτικότητας του προγράμματος στήριξης. 

5. Έως την 1η Μαρτίου κάθε έτους, τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή ετήσια έκθεση σχετικά με τους ελέγχους που 
διενεργήθηκαν κατά τη διάρκεια του προηγούμενου οικονομικού έτους, προκειμένου να συμμορφωθούν με τις απαιτήσεις που 
ορίζονται στο κεφάλαιο IV για κάθε μέτρο του προγράμματος στήριξης. Η εν λόγω ετήσια έκθεση υποβάλλεται με βάση το 
υπόδειγμα του παραρτήματος VI. 

6. Οι αναφορές σε πληρωμές ενός δεδομένου οικονομικού έτους αφορούν πληρωμές που όντως διενεργήθηκαν από τα 
κράτη μέλη μεταξύ 16 Οκτωβρίου του προηγούμενου ημερολογιακού έτους και 15 Οκτωβρίου του σχετικού ημερολογιακού 
έτους. 
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7. Τα κράτη μέλη καταγράφουν τις λεπτομέρειες του οικείου προγράμματος στήριξης, τροποποιημένου ή μη, και όλων των 
μέτρων που εκτελούνται στο πλαίσιο του προγράμματος αυτού. 

Άρθρο 20 

Ανακοινώσεις σχετικά με κρατικές ενισχύσεις 

1. Όταν τα κράτη μέλη χορηγούν κρατική ενίσχυση σύμφωνα με το άρθρο 212 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 για 
τα μέτρα που αναφέρονται στα άρθρα 45, 49 και 50 του εν λόγω κανονισμού, ενημερώνουν σχετικά την Επιτροπή, χρησιμο­
ποιώντας το υπόδειγμα που παρατίθεται στο παράρτημα VII του παρόντος κανονισμού και το οποίο παρέχει τις ακόλουθες 
πληροφορίες: 

α)  εάν η στήριξη χορηγείται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1407/2013 της Επιτροπής (1) ή με τον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 1408/2013 της Επιτροπής (2)· ή 

β)  τον αριθμό αναφοράς με τον οποίο το μέτρο έχει απαλλαγεί από την υποχρέωση κοινοποίησης σύμφωνα με τον κανονισμό 
απαλλαγής που εκδόθηκε βάσει του κανονισμού (ΕΕ) 2015/1588 του Συμβουλίου (3)· ή 

γ)  τον αριθμό αναφοράς με τον οποίο το μέτρο κηρύχθηκε συμβιβάσιμο με την εσωτερική αγορά από την Επιτροπή κατόπιν 
κοινοποίησης σύμφωνα με το άρθρο 108 παράγραφος 3 της Συνθήκης. 

2. Οι πληροφορίες που παρέχονται πρέπει να ισχύουν καθ' όλη τη διάρκεια του κύκλου ζωής του εθνικού προγράμματος 
στήριξης με την επιφύλαξη τυχόν μεταγενέστερων αλλαγών του εν λόγω προγράμματος. 

Σε περίπτωση τροποποιήσεων, τα κράτη μέλη κοινοποιούν τις πληροφορίες αυτές έως την 1η Μαρτίου χρησιμοποιώντας το 
υπόδειγμα του παραρτήματος VII. 

3. Τα κράτη μέλη αναφέρουν αν θα χορηγηθεί κρατική ενίσχυση και το αντίστοιχο ποσό στα σχετικά σημεία όταν χρησιμο­
ποιούν τα υποδείγματα που περιλαμβάνονται στα παραρτήματα I, III, IV και V. 

Άρθρο 21 

Κοινοποιήσεις σχετικά με τις προκαταβολές 

1. Όταν οι προκαταβολές χορηγούνται σύμφωνα με το άρθρο 49 του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149, τα 
κράτη μέλη περιλαμβάνουν στους τρέχοντες ετήσιους λογαριασμούς των οργανισμών πληρωμών, που αναφέρονται στο άρθρο 7 
παράγραφος 3 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013, πληροφορίες σχετικά με τη χρήση των προκαταβολών εντός 
της προθεσμίας που προβλέπεται στο εν λόγω άρθρο. Για τον σκοπό αυτό, τα κράτη μέλη ορίζουν ημερομηνία έως την οποία οι 
δικαιούχοι οφείλουν να παρέχουν κάθε έτος στους οργανισμούς πληρωμών τις ακόλουθες πληροφορίες για κάθε δράση: 

α)  καταστάσεις δαπανών που αιτιολογούν, ανά μέτρο, τη χρήση των προκαταβολών μέχρι τις 15 Οκτωβρίου· και 

β)  βεβαίωση, ανά μέτρο, του εναπομένοντος υπολοίπου των αχρησιμοποίητων προκαταβολών στις 15 Οκτωβρίου. 

Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να απαλλάξουν από την εν λόγω υποχρέωση τους δικαιούχους των δράσεων για τις 
οποίες η επιλέξιμη ενωσιακή συνεισφορά είναι κάτω των 5 000 000 ευρώ. 
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(1) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1407/2013 της Επιτροπής, της 18ης Δεκεμβρίου 2013, σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων 107 και 108 της 
Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης στις ενισχύσεις ήσσονος σημασίας (ΕΕ L 352 της 24.12.2013, σ. 1). 

(2) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1408/2013 της Επιτροπής, της 18ης Δεκεμβρίου 2013, σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων 107 και 108 της 
Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης στις ενισχύσεις ήσσονος σημασίας («de minimis») στον γεωργικό τομέα (ΕΕ L 352 της 
24.12.2013, σ. 9). 

(3) Κανονισμός (ΕΕ) 2015/1588 του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2015, για την εφαρμογή των άρθρων 107 και 108 της Συνθήκης για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης σε ορισμένες κατηγορίες οριζόντιων κρατικών ενισχύσεων (ΕΕ L 248 της 24.9.2015, σ. 1). 



2. Για τους σκοπούς του άρθρου 27 παράγραφος 2 του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 907/2014 (1), η 
απόδειξη για το οριστικό δικαίωμα που πρέπει να προσκομιστεί είναι η τελική κατάσταση δαπανών και η επιβεβαίωση του 
υπολοίπου που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου. 

Όσον αφορά προκαταβολές που χορηγούνται για τις δράσεις που έχουν επιλεγεί σύμφωνα με τα άρθρα 46, 50 και 51 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, αντίστοιχα, η τελική κατάσταση δαπανών και η επιβεβαίωση του υπολοίπου που 
αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2 του παρόντος άρθρου παρέχονται έως το τέλος του δεύτερου οικονομικού έτους μετά 
την πληρωμή τους. 

Άρθρο 22 

Γενικές διατάξεις για τις κοινοποιήσεις 

1. Οι κοινοποιήσεις προς την Επιτροπή που αναφέρονται στον παρόντα κανονισμό υποβάλλονται σύμφωνα με τον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 792/2009 της Επιτροπής. 

2. Με την επιφύλαξη τυχόν ειδικών διατάξεων του παρόντος κανονισμού, τα κράτη μέλη λαμβάνουν όλα τα αναγκαία μέτρα 
ώστε να είναι σε θέση να τηρούν τις προθεσμίες που καθορίζονται για τις κοινοποιήσεις στον παρόντα κανονισμό. 

3. Τα κράτη μέλη φυλάσσουν τις πληροφορίες που κοινοποιούν σύμφωνα με το παρόν άρθρο, για τουλάχιστον δέκα 
αμπελουργικές περιόδους μετά από εκείνη κατά τη διάρκεια της οποίας υποβλήθηκε η αίτηση. 

4. Οι υποχρεώσεις που αναφέρονται στο παρόν άρθρο δεν προδικάζουν τις υποχρεώσεις των κρατών μελών που θεσπίζονται 
στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1337/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (2) όσον αφορά τις στατιστικές 
έρευνες περί των αμπελουργικών εκτάσεων. 

Άρθρο 23 

Διαδικασία επιλογής 

1. Τα κράτη μέλη επαληθεύουν ότι οι αιτήσεις υποβλήθηκαν εντός της προθεσμίας, εξετάζουν κάθε αίτηση και την 
αξιολογούν, όσον αφορά την τήρηση των κανόνων σχετικά με το περιεχόμενο της αίτησης, με τα κριτήρια επιλεξιμότητας και τις 
επιλέξιμες δαπάνες που καθορίζονται για κάθε μέτρο του οικείου προγράμματος στήριξης. Εάν οι αιτήσεις δεν συμμορφώνονται 
προς τις απαιτήσεις αυτές ή με τα κριτήρια επιλεξιμότητας και τις επιλέξιμες δαπάνες, απορρίπτονται ως μη επιλέξιμες. 

2. Εάν για κάποιο μέτρο ισχύουν κριτήρια προτεραιότητας, τα κράτη μέλη εξετάζουν όλες τις αιτήσεις που κρίθηκαν 
επιλέξιμες στο πλαίσιο του εν λόγω μέτρου μετά την αξιολόγηση που προβλέπεται στην παράγραφο 1 και παρέχουν μια 
βαθμολογία για καθεμία από αυτές. 

Η βαθμολογία υπολογίζεται με βάση τα κριτήρια προτεραιότητας που πληρούνται από την αίτηση και τον συντελεστή 
στάθμισης κάθε κριτηρίου προτεραιότητας το οποίο έχει καθοριστεί για κάθε μέτρο. 

Τα κράτη μέλη προβαίνουν σε κατάταξη των επιλέξιμων αιτήσεων με βάση τη βαθμολογία που έλαβαν. 

3. Όταν η συνολική αξία των επιλέξιμων αιτήσεων ενός μέτρου στήριξης υπερβαίνει τον προϋπολογισμό που διατίθεται για 
το εν λόγω μέτρο κατά τη διάρκεια ενός συγκεκριμένου οικονομικού έτους, τα κράτη μέλη επιλέγουν τις αιτήσεις κατά 
φθίνουσα σειρά ως προς την κατάταξη σύμφωνα με την παράγραφο 2 έως την εξάντληση του διαθέσιμου προϋπολογισμού. 
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(1) Κατ' εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 907/2014 της Επιτροπής, της 11ης Μαρτίου 2014, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όσον αφορά τους οργανισμούς πληρωμών και άλλους οργανισμούς, τη 
δημοσιονομική διαχείριση, την εκκαθάριση λογαριασμών, τις εγγυήσεις και τη χρήση του ευρώ (ΕΕ L 255 της 28.8.2014, σ. 18). 

(2) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1337/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Δεκεμβρίου 2011, σχετικά με τις ευρωπαϊκές 
στατιστικές για τις μόνιμες καλλιέργειες και με την κατάργηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 357/79 και της οδηγίας 2001/109/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 30.12.2011, σ. 7). 



Εναλλακτικά, τα κράτη μέλη μπορούν να καθορίζουν μια ελάχιστη βαθμολογία ως κατώτατο όριο και να επιλέγουν όλες τις 
αιτήσεις που συγκεντρώνουν την εν λόγω ελάχιστη βαθμολογία. Στην περίπτωση αυτή, όταν η συνολική αξία των επιλέξιμων 
αιτήσεων που συγκεντρώνουν την εν λόγω ελάχιστη βαθμολογία υπερβαίνει τον διαθέσιμο προϋπολογισμό για ένα μέτρο 
στήριξης, τα κράτη μέλη μπορούν να καταβάλουν πληρωμές κατ' αναλογία για τις εν λόγω αιτήσεις. 

4. Τα κράτη μέλη μπορούν να καθορίσουν κατώτατο όριο και να αποφασίσουν να αποκλείσουν τις επιλέξιμες αιτήσεις που 
δεν συγκεντρώνουν την ελάχιστη βαθμολογία, ακόμη και αν η αξία των επιλέξιμων αιτήσεων δεν υπερβαίνει τον διαθέσιμο 
προϋπολογισμό. 

5. Για κάθε σχετικό μέτρο, τα κράτη μέλη μπορούν να υποβάλουν εκ νέου στο πλαίσιο της διαδικασίας επιλογής επιλέξιμες 
αιτήσεις που έχουν απορριφθεί το προηγούμενο έτος, σύμφωνα με τις παραγράφους 3 και 4, με τη σύμφωνη γνώμη του 
αιτούντος. 

6. Στις περιπτώσεις κατά τις οποίες οι αιτήσεις έχουν απορριφθεί κατ' εφαρμογή του παρόντος άρθρου, οι αιτούντες 
ενημερώνονται για τους λόγους της απόφασης αυτής. 

Άρθρο 24 

Απλοποιημένη απόδοση δαπανών 

1. Σε περίπτωση που τα κράτη μέλη επιλέγουν να χρησιμοποιούν τυποποιημένες κλίμακες μοναδιαίου κόστους σύμφωνα με 
τις διατάξεις του άρθρου 5 δεύτερο εδάφιο και του άρθρου 44 παράγραφος 1 του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 
2016/1149, τα κράτη μέλη: 

α)  καθορίζουν τις κλίμακες αυτές πριν από την υποβολή αιτήσεων· 

β)  καθορίζουν τις κλίμακες αυτές με δίκαιη, αντικειμενική και επαληθεύσιμη μέθοδο υπολογισμού που βασίζεται: 

i)  σε στατιστικά δεδομένα ή άλλα αντικειμενικά στοιχεία· 

ii)  στα επαληθευμένα ιστορικά δεδομένα κάθε δικαιούχου· ή 

iii)  στην εφαρμογή των συνήθων λογιστικών πρακτικών από τους μεμονωμένους δικαιούχους. 

Για τον σκοπό αυτό, τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι ένας οργανισμός λειτουργικά ανεξάρτητος από τις αρχές που είναι 
αρμόδιες για την υλοποίηση του προγράμματος και διαθέτει την κατάλληλη τεχνογνωσία εκτελεί τους υπολογισμούς ή 
επιβεβαιώνει την ορθότητα και την ακρίβεια των υπολογισμών. 

2. Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να χρησιμοποιήσουν διαφοροποιημένες κλίμακες, ώστε να λαμβάνονται υπόψη 
οι περιφερειακές ή τοπικές ιδιαιτερότητες. 

3. Τα κράτη μέλη επανεξετάζουν τους υπολογισμούς που προβλέπονται στην παράγραφο 1 ανά διετία και, εφόσον κριθεί 
αναγκαίο, προσαρμόζουν τις αρχικά καθορισμένες τυποποιημένες κλίμακες μοναδιαίου κόστους. 

4. Τα κράτη μέλη φυλάσσουν όλα τα δικαιολογητικά που αφορούν τον καθορισμό των τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου 
κόστους και την επανεξέταση που επιτρέπει την εξακρίβωση του εύλογου χαρακτήρα της μεθόδου που ακολουθήθηκε για τον 
καθορισμό τους σύμφωνα με την παράγραφο 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο β). 

Άρθρο 25 

Προθεσμίες για τις πληρωμές στους δικαιούχους 

Τα κράτη μέλη ορίζουν την προθεσμία για την κατάθεση της αίτησης πληρωμής για κάθε μέτρο στήριξης. 

Τα κράτη μέλη πληρώνουν τους δικαιούχους εντός δώδεκα μηνών από την ημερομηνία υποβολής έγκυρης και πλήρους 
ενδιάμεσης ή τελικής αίτησης πληρωμής. 
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Άρθρο 26 

Προκαταβολές 

1. Οι δικαιούχοι της στήριξης βάσει των άρθρων 45, 46, 50, 51 και 52 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, αντίστοιχα, 
μπορούν να ζητήσουν την πληρωμή προκαταβολής από τους αρμόδιους οργανισμούς πληρωμών, εάν η δυνατότητα αυτή 
περιλαμβάνεται στο εθνικό πρόγραμμα στήριξης σύμφωνα με το άρθρο 49 του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 
2016/1149. 

2. Το ποσό της προκαταβολής δεν μπορεί να υπερβαίνει το 80 % της συνεισφοράς της Ένωσης. 

3. Η πληρωμή προκαταβολής υπόκειται στην κατάθεση τραπεζικής εγγύησης από τον δικαιούχο υπέρ του κράτους μέλους, ή 
ισοδύναμη εγγύηση τουλάχιστον ίση με το ποσό της εν λόγω προκαταβολής, σύμφωνα με το κεφάλαιο IV του κατ' εξουσιο­
δότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 907/2014. 

4. Για τους σκοπούς του άρθρου 23 του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 907/2014, το συνολικό ποσό της 
προκαταβολής πρέπει να δαπανηθεί για την υλοποίηση της σχετικής δράσης έως το τέλος του δεύτερου οικονομικού έτους μετά 
το οικονομικό έτος κατά τη διάρκεια του οποίου καταβλήθηκε η προκαταβολή, εκτός από περιπτώσεις ανωτέρας βίας και άλλων 
έκτακτων περιστάσεων. 

5. Όσον αφορά την αναδιάρθρωση και μετατροπή αμπελώνων, η περίοδος που αναφέρεται στην παράγραφο 4 μπορεί να 
αναπροσαρμοσθεί από τα κράτη μέλη στις περιπτώσεις όπου: 

α)  οι σχετικές εκτάσεις είναι σε περιοχή που επλήγη από θεομηνία, κατά την έννοια του άρθρου 2 σημείο 9) του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 702/2014, ή από δυσμενή κλιματικά φαινόμενα τα οποία μπορούν να εξομοιωθούν με θεομηνίες, κατά την έννοια 
του άρθρου 2 σημείο 16) του εν λόγω κανονισμού, που έχουν αναγνωριστεί από τις αρμόδιες αρχές του οικείου κράτους 
μέλους· 

β)  οι προγραμματισμένες εργασίες δεν είναι δυνατόν να υλοποιηθούν λόγω υγειονομικών προβλημάτων του φυτικού υλικού τα 
οποία πιστοποιήθηκαν από οργανισμό αναγνωρισμένο από το οικείο κράτος μέλος. 

Για την προκαταβολική πληρωμή της στήριξης, κάθε προηγούμενη ενέργεια που εκτελέσθηκε στην ίδια έκταση για την οποία ο 
παραγωγός έλαβε επίσης προκαταβολική στήριξη πρέπει να έχει υλοποιηθεί πλήρως. 

6. Η εγγύηση αποδεσμεύεται όταν ο αρμόδιος οργανισμός πληρωμών εξακριβώσει ότι το ποσό της πραγματικής δαπάνης 
που αντιστοιχεί στην ενωσιακή συνεισφορά που σχετίζεται με τις δράσεις υπερβαίνει το ποσό της προκαταβολής. 

Άρθρο 27 

Εξακρίβωση της απαγόρευσης της διπλής χρηματοδότησης 

Για τη στήριξη δυνάμει των άρθρων 45, 46, 48, 49, 50 και 51 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα κράτη μέλη 
καθορίζουν, στο σχετικό σημείο του προγράμματος στήριξης, τις διατάξεις που έχουν θεσπίσει για να εξασφαλιστεί η αποτελε­
σματική λειτουργία του συστήματος ελέγχου για την αποφυγή της διπλής χρηματοδότησης, όπως προβλέπεται στο άρθρο 43 
του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149. 

Άρθρο 28 

Πρόδηλο σφάλμα 

Κάθε ανακοίνωση, απαίτηση ή αίτηση που υποβάλλεται σε ένα κράτος μέλος βάσει του μέρους II τίτλος I κεφάλαιο II τμήμα 4 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 ή του παρόντος κανονισμού, συμπεριλαμβανομένης αίτησης στήριξης, είναι δυνατόν να 
αναπροσαρμοσθεί οποτεδήποτε μετά την υποβολή της σε περιπτώσεις πρόδηλων σφαλμάτων που αναγνωρίζονται από την 
αρμόδια αρχή. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV 

ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΕΛΕΓΧΟΥ 

ΤΜΗΜΑ 1 

Αρχές του ελέγχου 

Άρθρο 29 

Έλεγχοι 

1. Με την επιφύλαξη των ειδικών διατάξεων του παρόντος κανονισμού ή της λοιπής ενωσιακής νομοθεσίας, τα κράτη μέλη 
θεσπίζουν ελέγχους και μέτρα στον βαθμό που αυτό απαιτείται για να διασφαλιστεί η ορθή εφαρμογή των κανόνων για τα 
προγράμματα στήριξης του αμπελοοινικού τομέα που προβλέπονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο II τμήμα 4 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1308/2013, του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149 και του παρόντος κανονισμού. Οι εν λόγω 
έλεγχοι και τα μέτρα πρέπει να είναι αποτελεσματικά, αναλογικά και αποτρεπτικά, ώστε να εξασφαλίζουν την προστασία των 
οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης. 

2. Ειδικότερα, τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι: 

α)  όλα τα κριτήρια επιλεξιμότητας που θεσπίζονται από την ενωσιακή ή την εθνική νομοθεσία ή το εθνικό πλαίσιο μπορούν να 
ελεγχθούν· 

β)  επιλέγονται μόνο δράσεις που είναι επαληθεύσιμες και ελέγξιμες· 

γ)  οι αρχές που είναι αρμόδιες για τη διενέργεια των ελέγχων διαθέτουν επαρκές σε αριθμό προσωπικό, με κατάλληλα 
προσόντα και πείρα για την αποτελεσματική διενέργεια των ελέγχων· 

δ)  προβλέπονται διατάξεις για την αποφυγή παράτυπης διπλής χρηματοδότησης μέτρων στο πλαίσιο του μέρους II τίτλος I 
κεφάλαιο II τμήμα 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και άλλων ενωσιακών ή εθνικών καθεστώτων· 

ε)  καθορίζονται μέθοδοι και μέσα ελέγχου που αντιστοιχούν στη φύση του οικείου μέτρου στήριξης και προσδιορίζουν ποιοι 
υπόκεινται σε ελέγχους· 

στ)  στην περίπτωση των δειγματοληπτικών ελέγχων, τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι, χάρη στον αριθμό, στη φύση και στη 
συχνότητα με την οποία διενεργούνται, οι επιτόπιοι έλεγχοι είναι αντιπροσωπευτικοί για το σύνολο της επικράτειάς τους και 
ανταποκρίνονται, ανάλογα με την περίπτωση, στην ποσότητα των αμπελοοινικών προϊόντων που διατίθενται στην αγορά ή 
κατέχονται με σκοπό την εμπορία τους. 

Άρθρο 30 

Διοικητικοί έλεγχοι 

1. Οι διοικητικοί έλεγχοι διενεργούνται σε όλες τις αιτήσεις στήριξης, τις αιτήσεις πληρωμής ή άλλες δηλώσεις και αιτήσεις 
τροποποίησης που υποβάλλονται από έναν δικαιούχο ή τρίτο μέρος και καλύπτουν όλα τα στοιχεία που μπορούν και 
ενδείκνυται να ελεγχθούν μέσω διοικητικών ελέγχων. 

Εφόσον είναι αναγκαίο, οι διοικητικοί έλεγχοι περιλαμβάνουν διασταυρούμενους ελέγχους, μεταξύ άλλων, με τα δεδομένα του 
ολοκληρωμένου συστήματος διαχείρισης και ελέγχου που προβλέπεται στον τίτλο V κεφάλαιο II του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1306/2013. 

Οι διαδικασίες προβλέπουν την καταγραφή των ελεγκτικών εργασιών που πραγματοποιούνται, των αποτελεσμάτων των 
επαληθεύσεων και των μέτρων που λαμβάνονται για την αντιμετώπιση των αποκλίσεων. 

2. Οι διοικητικοί έλεγχοι όσον αφορά τις αιτήσεις στήριξης διασφαλίζουν τη συμμόρφωση της δράσης με τις εφαρμοστέες 
υποχρεώσεις που θεσπίζονται από το δίκαιο της Ένωσης ή το εθνικό δίκαιο ή στο πλαίσιο του προγράμματος στήριξης. Οι 
έλεγχοι αυτοί περιλαμβάνουν την εξακρίβωση: 

α)  της επιλεξιμότητας του δικαιούχου· 
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β)  των κριτηρίων επιλεξιμότητας, των δεσμεύσεων ή άλλων υποχρεώσεων που απορρέουν από τη δράση για την οποία 
υποβάλλεται αίτηση στήριξης· 

γ)  της επιλεξιμότητας των δαπανών της δράσης και της συμμόρφωσης με την κατηγορία δαπανών ή τη μέθοδο υπολογισμού 
που πρέπει να χρησιμοποιείται όταν η στήριξη καταβάλλεται με βάση τυποποιημένες κλίμακες μοναδιαίου κόστους ή δικαιο­
λογητικά έγγραφα που υποβάλλονται από τον δικαιούχο, καθώς και, ανάλογα με την περίπτωση, τις συνεισφορές σε είδος, 
τις δαπάνες προσωπικού και τις διοικητικές δαπάνες που αναφέρονται στα άρθρα 45, 46 και 47 του κατ' εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149, αντιστοίχως· 

δ)  εφόσον η στήριξη καταβάλλεται βάσει δικαιολογητικών εγγράφων που πρέπει να υποβάλλονται από τον δικαιούχο, ο 
εύλογος χαρακτήρας των δαπανών, οι οποίες αξιολογούνται βάσει τουλάχιστον ενός από τα ακόλουθα συστήματα: 

i)  δαπάνες αναφοράς· 

ii)  σύγκριση διαφόρων προσφορών· 

iii)  επιτροπή αξιολόγησης· 

ε)  ενδεχομένως, της συμμόρφωσης με τα κριτήρια προτεραιότητας και του συντελεστή στάθμισης για τους σκοπούς της 
διαδικασίας επιλογής που αναφέρεται στο άρθρο 23 του παρόντος κανονισμού. 

3. Οι διοικητικοί έλεγχοι των αιτήσεων πληρωμής είναι συστηματικοί και περιλαμβάνουν, ανάλογα με την περίπτωση, για τη 
συγκεκριμένη αίτηση πληρωμής, την επαλήθευση: 

α)  της ολοκληρωμένης δράσης σε σχέση με τη δράση για την οποία ζητήθηκε και χορηγήθηκε η ενίσχυση· 

β)  των δαπανών που προέκυψαν και των πληρωμών που πραγματοποιήθηκαν από τον δικαιούχο. 

4. Οι διοικητικοί έλεγχοι περιλαμβάνουν διαδικασίες για την αποφυγή παράτυπης διπλής χρηματοδότησης από άλλα 
ενωσιακά ή εθνικά καθεστώτα. 

Άρθρο 31 

Επιτόπιοι έλεγχοι 

1. Τα κράτη μέλη οργανώνουν επιτόπιους ελέγχους των επιλεγμένων δράσεων με την κατάλληλη δειγματοληπτική βάση, 
όταν προβλέπεται δειγματοληπτικός έλεγχος στο παρόν κεφάλαιο. 

Οι εν λόγω έλεγχοι διενεργούνται πριν από την καταβολή της τελικής πληρωμής για τη δράση. 

2. Οι επιτόπιοι έλεγχοι μπορούν να προαναγγέλλονται υπό την προϋπόθεση ότι η προαναγγελία τους δεν αντιβαίνει στον 
σκοπό ή στην αποτελεσματικότητά τους. Κάθε προαναγγελία περιορίζεται αυστηρά στο απολύτως αναγκαίο χρονικό διάστημα 
και δεν υπερβαίνει τις 14 ημέρες. 

3. Ανάλογα με την περίπτωση, οι επιτόπιοι έλεγχοι που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό διενεργούνται σε συνδυασμό 
με τυχόν άλλους ελέγχους που προβλέπονται από την ενωσιακή νομοθεσία. 

Άρθρο 32 

Ποσοστό ελέγχων και δειγματοληψία για τους επιτόπιους ελέγχους 

1. Οι επιτόπιοι έλεγχοι μετά την εκτέλεση των δράσεων είναι συστηματικοί για τα μέτρα που αναφέρονται στα άρθρα 46, 
47, 50 και 51 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 αντίστοιχα. 

Όσον αφορά τα μέτρα που αναφέρονται στα άρθρα 45, 48, 49 και 52 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, αντίστοιχα, 
επιτρέπεται δειγματοληπτικός έλεγχος μετά την υλοποίηση των δράσεων. Το ποσοστό του δείγματος ανέρχεται σε τουλάχιστον 
5 % των αιτήσεων, που επιλέγονται σύμφωνα με το άρθρο 34 του παρόντος κανονισμού. Το εν λόγω δείγμα αντιπροσωπεύει 
επίσης το 5 % τουλάχιστον των ποσοτήτων που καλύπτονται από τη στήριξη. 
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Ωστόσο, όσον αφορά το μέτρο που αναφέρεται στο άρθρο 45 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, οι δράσεις για τις οποίες 
οι δικαιούχοι γνωστοποίησαν την πρόθεσή τους να προσκομίσουν πιστοποιητικό για τις οικονομικές καταστάσεις σύμφωνα με 
το άρθρο 41 του παρόντος κανονισμού ελέγχονται συστηματικά επιτόπου τουλάχιστον μία φορά πριν από την τελική πληρωμή. 

2. Όταν από τους επιτόπιους ελέγχους προκύπτουν σημαντικές περιπτώσεις μη συμμόρφωσης στο πλαίσιο ενός δεδομένου 
μέτρου στήριξης σε εθνικό επίπεδο ή σε μια περιφέρεια ή τμήμα μιας περιφέρειας, η αρμόδια αρχή αυξάνει σε δέοντα βαθμό το 
ποσοστό των δικαιούχων που πρέπει να υποβληθούν σε επιτόπιο έλεγχο το επόμενο έτος. 

Ωστόσο, τα κράτη μέλη μπορούν να μειώσουν το ελάχιστο επίπεδο των επιτόπιων ελέγχων όταν τα συστήματα διαχείρισης και 
ελέγχου λειτουργούν σωστά και τα ποσοστά σφάλματος παραμένουν σε ανεκτό επίπεδο. 

Άρθρο 33 

Περιεχόμενο των επιτόπιων ελέγχων 

1. Το άρθρο 51 παράγραφοι 1, 2 και 3 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 809/2014 της Επιτροπής (1) εφαρμόζονται, 
τηρουμένων των αναλογιών, στα μέτρα που αναφέρονται στα άρθρα 45 έως 52 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013. 

2. Σε όλες τις ενδεδειγμένες περιπτώσεις τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν το ολοκληρωμένο σύστημα διαχείρισης και ελέγχου 
που προβλέπεται στον τίτλο V κεφάλαιο 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013. 

Άρθρο 34 

Επιλογή του δείγματος ελέγχου 

1. Τα δείγματα ελέγχου για τη διεξαγωγή των επιτόπιων ελέγχων δυνάμει του παρόντος κεφαλαίου επιλέγονται κάθε έτος 
από την αρμόδια αρχή, βάσει ανάλυσης κινδύνων και της αντιπροσωπευτικότητας των αιτήσεων στήριξης που υποβλήθηκαν. Η 
αποτελεσματικότητα της ανάλυσης κινδύνων αξιολογείται και ενημερώνεται σε ετήσια βάση: 

α)  με προσδιορισμό της καταλληλότητας κάθε παράγοντα κινδύνου· 

β)  με σύγκριση των αποτελεσμάτων των δειγμάτων που επιλέγονται βάσει ανάλυσης κινδύνων και εκείνων που επιλέγονται 
τυχαία όπως προβλέπεται στην παράγραφο 2· 

γ)  λαμβανομένης υπόψη της ιδιαίτερης κατάστασης στο κράτος μέλος. 

2. Για την εξασφάλιση του στοιχείου της αντιπροσωπευτικότητας, τα κράτη μέλη επιλέγουν τυχαία μεταξύ 20 και 25 % του 
ελάχιστου αριθμού δικαιούχων που πρόκειται να υποβληθούν σε επιτόπιους ελέγχους. 

3. Η αρμόδια αρχή τηρεί αρχείο με τους λόγους της επιλογής κάθε δικαιούχου για επιτόπιο έλεγχο. Ο ελεγκτής που 
διενεργεί τον επιτόπιο έλεγχο ενημερώνεται για τους εν λόγω λόγους πριν από την έναρξη του ελέγχου. 

Άρθρο 35 

Έκθεση ελέγχου 

1. Κάθε επιτόπιος έλεγχος αποτελεί αντικείμενο έκθεσης ελέγχου, η οποία καθιστά δυνατή την επισκόπηση όλων των 
λεπτομερειών των διενεργηθέντων ελέγχων. 
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(1) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 809/2014 της Επιτροπής, της 17ης Ιουλίου 2014, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά το ολοκληρωμένο σύστημα διαχείρισης και ελέγχου, τα 
μέτρα αγροτικής ανάπτυξης και την πολλαπλή συμμόρφωση (ΕΕ L 227 της 31.7.2014, σ. 69). 



Στον βαθμό που οι έλεγχοι αφορούν ενωσιακή χρηματοδότηση, η έκθεση αναφέρει ειδικότερα: 

α)  τα μέτρα στήριξης και τις δράσεις που ελέγχονται· 

β)  τα πρόσωπα που ήταν παρόντα· 

γ)  όπου συντρέχει περίπτωση, τις γεωργικές εκτάσεις που ελέγχθηκαν, τις γεωγραφικές εκτάσεις που μετρήθηκαν, τα 
αποτελέσματα των μετρήσεων ανά μετρηθέν αγροτεμάχιο και τις χρησιμοποιηθείσες μεθόδους μέτρησης· 

δ)  τις ποσότητες που καλύπτονται από τον έλεγχο και τα αποτελέσματά τους· 

ε) εάν η επίσκεψη έγινε κατόπιν προειδοποίησης του δικαιούχου και, εάν ναι, το διάστημα που μεσολάβησε από την προειδο­
ποίηση· 

στ)  τυχόν περαιτέρω μέτρα ελέγχου που διενεργήθηκαν. 

2. Εάν εντοπισθούν διαφορές μεταξύ των πληροφοριών που περιλαμβάνονται στην αίτηση και της πραγματικής κατάστασης 
που διαπιστώθηκε κατά τη διάρκεια του ελέγχου που διενεργήθηκε επιτόπου ή μέσω τηλεπισκόπησης, ο δικαιούχος λαμβάνει 
αντίγραφο της έκθεσης ελέγχου και έχει την ευκαιρία να την υπογράψει προτού η αρμόδια αρχή συναγάγει τα συμπεράσματά 
της από τα πορίσματα σε σχέση με τυχόν προκύπτουσες μειώσεις ή αποκλεισμούς. 

Άρθρο 36 

Οργανισμοί ελέγχου 

1. Όταν ένα κράτος μέλος ορίζει περισσότερους του ενός αρμόδιους οργανισμούς για τον έλεγχο της τήρησης των κανόνων 
που διέπουν τα μέτρα στήριξης στον αμπελοοινικό τομέα, εξασφαλίζει τον συντονισμό των εργασιών μεταξύ αυτών των 
οργανισμών. 

2. Κάθε κράτος μέλος ορίζει έναν μόνο οργανισμό-σύνδεσμο προκειμένου να εξασφαλίσει τον σύνδεσμο με τους 
οργανισμούς-συνδέσμους άλλων κρατών μελών και με την Επιτροπή. Ειδικότερα, ο οργανισμός-σύνδεσμος διαβιβάζει και 
λαμβάνει τις αιτήσεις συνεργασίας, ενόψει της εφαρμογής του παρόντος κεφαλαίου και αντιπροσωπεύει το κράτος μέλος στο 
οποίο υπάγεται έναντι των άλλων κρατών μελών ή της Επιτροπής. 

Άρθρο 37 

Αρμοδιότητες των ελεγκτών 

Κάθε κράτος μέλος λαμβάνει όλα τα κατάλληλα μέτρα προκειμένου να διευκολύνει το έργο των υπαλλήλων των αρμοδίων 
οργανισμών. Μεριμνά ιδίως ώστε οι υπάλληλοι αυτοί, ενδεχομένως σε συνεργασία με υπαλλήλους άλλων υπηρεσιών τους 
οποίους εξουσιοδοτεί για τον σκοπό αυτό: 

α)  να έχουν πρόσβαση στους αμπελώνες, στις εγκαταστάσεις οινοποίησης, αποθεματοποίησης και μεταποίησης των 
αμπελοοινικών προϊόντων και στα μέσα μεταφοράς των προϊόντων αυτών· 

β)  να έχουν πρόσβαση στους εμπορικούς χώρους ή στις αποθήκες και στα μεταφορικά μέσα οποιουδήποτε κατέχει, με σκοπό 
την πώληση, τη διάθεση στην αγορά ή τη μεταφορά, αμπελοοινικά προϊόντα ή προϊόντα που μπορούν να χρησιμοποιηθούν 
στον αμπελοοινικό τομέα· 

γ)  να μπορούν να λαμβάνουν δείγματα από τα αμπελοοινικά προϊόντα, από τις ουσίες ή τα προϊόντα που ενδέχεται να 
προορίζονται για την παρασκευή τους, καθώς και από τα προϊόντα που κατέχονται με σκοπό την πώληση, τη διάθεση στην 
αγορά ή τη μεταφορά· 

δ)  να έχουν πρόσβαση στα στατιστικά στοιχεία ή σε άλλα χρήσιμα για τους ελέγχους έγγραφα και να μπορούν να λαμβάνουν 
αντίγραφα ή αποσπάσματα. 
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Άρθρο 38 

Συνδρομή κατόπιν αίτησης 

1. Σε περίπτωση που ένας αρμόδιος οργανισμός ενός κράτους μέλους αναλαμβάνει, στην επικράτειά του, δραστηριότητες 
ελέγχου, μπορεί να ζητήσει πληροφορίες από αρμόδιο οργανισμό άλλου κράτους μέλους που ενδέχεται να τον αφορά το θέμα 
άμεσα ή έμμεσα. Όταν υποβάλλεται μια τέτοια αίτηση, η συνδρομή παρέχεται εγκαίρως. 

Ο οργανισμός στον οποίο υποβάλλεται η αίτηση διαβιβάζει όλες τις πληροφορίες οι οποίες μπορούν να επιτρέψουν στον 
οργανισμό που υποβάλλει την αίτηση να εκπληρώσει την αποστολή του. 

2. Κατόπιν αιτιολογημένης αίτησης του οργανισμού που υποβάλλει την αίτηση, ο οργανισμός στον οποίο υποβάλλεται η 
αίτηση ασκεί ή αναλαμβάνει τις αναγκαίες πρωτοβουλίες για να ασκήσει ειδική εποπτεία ή να διενεργήσει ελέγχους που 
επιτρέπουν την επίτευξη των επιδιωκόμενων στόχων. 

3. Ο οργανισμός στον οποίο υποβάλλεται η αίτηση ενεργεί σαν να ενεργούσε για δικό του λογαριασμό. 

4. Σε συμφωνία με τον οργανισμό στον οποίο υποβάλλεται η αίτηση, ο οργανισμός που υποβάλλει την αίτηση μπορεί να 
ορίσει υπαλλήλους: 

α)  είτε για να συγκεντρώσουν στα γραφεία των διοικητικών αρχών του κράτους μέλους στο οποίο ο οργανισμός στον οποίο 
υποβάλλεται η αίτηση είναι εγκατεστημένος πληροφορίες ή αντίγραφα των εγγράφων που αφορούν την εφαρμογή των 
κανόνων στον αμπελοοινικό τομέα ή για να ελέγξουν δραστηριότητες· 

β)  είτε για να παραστούν στις δράσεις που απαιτούνται δυνάμει της παραγράφου 2, αφού ειδοποιηθεί σχετικά ο οργανισμός 
στον οποίο υποβάλλεται η αίτηση εγκαίρως πριν από την έναρξη των δράσεων. 

Τα έγγραφα που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο στοιχείο α) μπορούν να ληφθούν μόνο με τη συγκατάθεση του οργανισμού 
στον οποίο υποβάλλεται η αίτηση. 

5. Οι υπάλληλοι του οργανισμού στον οποίο υποβάλλεται η αίτηση εξασφαλίζουν ανά πάσα στιγμή τη διεξαγωγή των 
ελέγχων. 

6. Οι υπάλληλοι του οργανισμού που υποβάλλει την αίτηση: 

α)  προσκομίζουν έγγραφο που ορίζει την ταυτότητα και την ιδιότητά τους· 

β)  παρέχουν, με την επιφύλαξη των περιορισμών που επιβάλλονται από το κράτος μέλος στο οποίο υπάγεται ο οργανισμός 
στον οποίο υποβάλλεται η αίτηση, στους δικούς τους υπαλλήλους κατά την άσκηση των υπόψη ελέγχων: 

i)  τα δικαιώματα πρόσβασης που αναφέρονται στα στοιχεία α) β) και δ) του άρθρου 37· 

ii)  το δικαίωμα ενημέρωσης σχετικά με τα αποτελέσματα των ελέγχων που πραγματοποιούνται από τους υπαλλήλους του 
οργανισμού στον οποίο υποβάλλεται η αίτηση, στα δείγματα που λαμβάνονται βάσει του άρθρου 37 στοιχείο γ)· 

γ)  υιοθετούν κατά τη διάρκεια των ελέγχων στάση σύμφωνη προς τους επαγγελματικούς κανόνες και τα ήθη που επιβάλλονται 
στο σχετικό κράτος μέλος και οφείλουν να τηρούν το επαγγελματικό απόρρητο. 

7. Οι αιτήσεις που αναφέρονται στο παρόν άρθρο διαβιβάζονται στον οργανισμό στον οποίο υποβάλλεται η αίτηση του 
σχετικού κράτους μέλους μέσω του οργανισμού-συνδέσμου του εν λόγω κράτους μέλους. Η ίδια διαδικασία ισχύει για: 

α)  τις απαντήσεις προς τις αιτήσεις αυτές· 

β)  τις ανακοινώσεις σχετικά με την εφαρμογή των παραγράφων 2 και 4. 

8. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 7, για να καταστεί αποτελεσματικότερη και ταχύτερη η συνεργασία μεταξύ των 
κρατών μελών, αυτά μπορούν να επιτρέψουν σε έναν αρμόδιο οργανισμό: 

α)  να απευθύνει απευθείας τις αιτιολογημένες αιτήσεις ή τις ανακοινώσεις του σε έναν αρμόδιο οργανισμό άλλου κράτους 
μέλους· 

β)  να απαντά απευθείας στις αιτήσεις ή στις ανακοινώσεις που περιέρχονται σε αυτόν από έναν αρμόδιο οργανισμό άλλου 
κράτους μέλους. 
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Άρθρο 39 

Πρόσωπα που υπόκεινται σε ελέγχους 

Τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα, καθώς και οι ομάδες των προσώπων αυτών, οι επαγγελματικές δραστηριότητες των οποίων 
μπορούν να αποτελέσουν αντικείμενο των ελέγχων που αναφέρονται στο παρόν κεφάλαιο δεν παρεμποδίζουν τους εν λόγω 
ελέγχους και οφείλουν να τους διευκολύνουν ανά πάσα στιγμή. 

Άρθρο 40 

Ανάκτηση των αχρεωστήτως καταβληθέντων ποσών 

1. Το άρθρο 7 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 809/2014 εφαρμόζεται κατ' αναλογία. 

2. Η επιβολή κυρώσεων και η ανάκτηση αχρεωστήτως καταβληθέντων ποσών δεν επηρεάζουν την κοινοποίηση των 
παρατυπιών στην Επιτροπή σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1848/2006 της Επιτροπής (1). 

ΤΜΗΜΑ 2 

Έλεγχος ειδικών μέτρων 

Άρθρο 41 

Έλεγχοι που αφορούν τις δράσεις ενημέρωσης και προώθησης 

1. Για δράσεις που υλοποιούνται στο πλαίσιο των μέτρων που προβλέπονται στο άρθρο 45 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013, για τα οποία το συνολικό ποσό της συνεισφοράς της Ένωσης ύψους 300 000 ή περισσότερο θεωρήθηκαν 
επιλέξιμα μετά τους διοικητικούς ελέγχους σχετικά με την αρχική αίτηση στήριξης, τα κράτη μέλη μπορούν να επιτρέπουν 
στους δικαιούχους να υποβάλουν πιστοποιητικό για τις οικονομικές καταστάσεις το οποίο συνοδεύει τις ενδιάμεσες ή τελικές 
αιτήσεις πληρωμών που καλύπτουν το ποσό της συνεισφοράς της Ένωσης ύψους 150 000 ευρώ ή περισσότερο. 

Τα κράτη μέλη μπορούν να καθορίζουν χαμηλότερα όρια όταν υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία ότι η εν λόγω μέθοδος ελέγχου 
δεν αυξάνει τον κίνδυνο για τα ταμεία της Ένωσης. 

Το πιστοποιητικό εκδίδεται από εγκεκριμένο εξωτερικό ελεγκτή και παρέχει επαρκή στοιχεία σχετικά με την επιλεξιμότητα και 
την ακρίβεια των προτεινόμενων δαπανών, με βάση τα ακόλουθα κριτήρια: 

α)  ότι έχουν όντως πραγματοποιηθεί από τον δικαιούχο ή από τον οργανωτικό φορέα στον οποίο έχει ανατεθεί η εκτέλεση της 
δράσης ενημέρωσης ή προώθησης ή μέρη αυτής· 

β)  ότι ανταποκρίνονται στις δαπάνες που θεωρούνται επιλέξιμες από την αρμόδια αρχή μετά τους διοικητικούς ελέγχους της 
αρχικής αίτησης στήριξης· 

γ)  ότι είναι απαραίτητες για την εκτέλεση της δράσης που έχει εγκριθεί από την αρμόδια αρχή· 

δ)  ότι είναι ταυτοποιήσιμες και επαληθεύσιμες, π.χ. με την εγγραφή τους στα λογιστικά βιβλία του δικαιούχου και του 
οργανωτικού φορέα, και ότι προσδιορίζονται σύμφωνα με τα ισχύοντα λογιστικά πρότυπα του κράτους μέλους στο οποίο ο 
δικαιούχος ή ο οργανωτικός φορέας έχει την έδρα του· 

ε)  ότι ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις της εφαρμοστέας φορολογικής και κοινωνικής νομοθεσίας· 

στ)  ότι είναι εύλογες, δικαιολογημένες και συνάδουν με την αρχή της χρηστής δημοσιονομικής διαχείρισης, ιδίως όσον αφορά 
την οικονομία και την αποδοτικότητα. 
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(1) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1848/2006, της 14ης Δεκεμβρίου 2006, σχετικά με τις παρατυπίες και την ανάκτηση των αχρεωστήτως καταβληθέντων 
ποσών στα πλαίσια της χρηματοδότησης της κοινής γεωργικής πολιτικής και της οργάνωσης συστήματος πληροφόρησης στον τομέα αυτό καθώς 
και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 595/91 του Συμβουλίου (ΕΕ L 355 της 15.12.2006, σ. 56). 



2. Οι δικαιούχοι υποβάλλουν αντίγραφα όλων των τιμολογίων και των δικαιολογητικών εγγράφων που αποδεικνύουν την 
επιλεξιμότητα και την πραγματικότητα των δαπανών εφόσον το πιστοποιητικό που αναφέρεται στην παράγραφο 1 δεν έχει 
προσκομιστεί. 

3. Κατά τους διοικητικούς ελέγχους των αιτήσεων πληρωμών, τα κράτη μέλη επαληθεύουν συστηματικά τα έγγραφα που 
υποβάλλονται σε σχέση με τις δαπάνες που θεωρούνται επιλέξιμες μετά τους διοικητικούς ελέγχους σχετικά με την αρχική 
αίτηση για στήριξη και τα άλλα κριτήρια που απαριθμούνται στην παράγραφο 1. 

Σε περίπτωση που ο δικαιούχος προσκομίσει πιστοποιητικό οικονομικής κατάστασης, οι διοικητικοί έλεγχοι μπορούν να διενερ­
γούνται στο εν λόγω πιστοποιητικό. Ωστόσο, σε περίπτωση που η διοικητική επανεξέταση του πιστοποιητικού οικονομικής 
κατάστασης δεν παρέχει επαρκή στοιχεία σχετικά με την επιλεξιμότητα και την πραγματικότητα των δαπανών και την τήρηση 
των κριτηρίων που αναφέρονται στην παράγραφο 1, τα κράτη μέλη ζητούν πρόσθετες πληροφορίες που κρίνουν αναγκαίες και 
προβαίνουν σε περαιτέρω έλεγχο, εφόσον χρειάζεται. 

4. Οι επιτόπιοι έλεγχοι που αφορούν τις δράσεις ενημέρωσης και προώθησης μπορούν να διεξάγονται στις εγκαταστάσεις 
του δικαιούχου ή του οργανωτικού φορέα στον οποίο έχει ανατεθεί η εκτέλεση της δράσης ενημέρωσης ή προώθησης ή μέρη 
αυτής. 

Οι επιτόπιοι έλεγχοι αποσκοπούν στην εξακρίβωση της πραγματικότητας και της επιλεξιμότητας των δαπανών και συνίστανται 
στην εξέταση των υποβαλλόμενων τιμολογίων και δικαιολογητικών με αντιπαραβολή τους προς τα λογιστικά βιβλία και, κατά 
περίπτωση, προς άλλα δικαιολογητικά έγγραφα. 

Κατά τους επιτόπιους ελέγχους, οι ελεγκτές μπορούν να ελέγχουν ένα δείγμα που καλύπτει τουλάχιστον το 30 % του ποσού 
της αιτούμενης στήριξης και τουλάχιστον 5 % όλων των τιμολογίων ή άλλων δικαιολογητικών εγγράφων που υποβάλλονται ή 
που καλύπτονται από πιστοποιητικό για την οικονομική κατάσταση το οποίο προσκομίζεται μέχρις ότου διεξαχθεί ο επιτόπιος 
έλεγχος. 

Άρθρο 42 

Έλεγχοι που αφορούν τις δράσεις για την αναδιάρθρωση και μετατροπή των αμπελώνων 

1. Για να εξακριβωθεί η συμμόρφωση με τις διατάξεις σχετικά με τη στήριξη των δράσεων για την αναδιάρθρωση και τη 
μετατροπή των αμπελώνων, οι οποίες προβλέπονται στο άρθρο 46 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα κράτη μέλη 
κάνουν χρήση του αμπελουργικού μητρώου. 

Τα κράτη μέλη θεσπίζουν κανόνες σχετικά με τις διαδικασίες για την παρακολούθηση της υλοποίησης κάθε ενέργειας εντός του 
οικονομικού έτους και της δηλωθείσας έκτασης στην αίτηση στήριξης κατ' εφαρμογή του άρθρου 13 του κατ' εξουσιοδότηση 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149. 

2. Η εξακρίβωση της εκρίζωσης ως ενέργειας αναδιάρθρωσης και μετατροπής των αμπελώνων γίνεται με τη διενέργεια 
επιτόπιου ελέγχου. Σε περίπτωση εκρίζωσης ολόκληρου του αμπελοτεμαχίου ή εάν η ανάλυση της τηλεπισκόπησης είναι 
τουλάχιστον ίση με 1 m2, η εξακρίβωση είναι δυνατόν να γίνει με τηλεπισκόπηση. 

3. Οι εκτάσεις που λαμβάνουν στήριξη για δράσεις αναδιάρθρωσης και μετατροπής αμπελώνων ελέγχονται συστηματικά πριν 
και μετά από την εκτέλεση των δράσεων. Τα αγροτεμάχια που ελέγχονται είναι εκείνα για τα οποία έχει υποβληθεί αίτηση 
στήριξης. 

Ο έλεγχος πριν από τις δράσεις περιλαμβάνει επίσης την επαλήθευση της ύπαρξης του σχετικού αμπελώνα, της φυτεμένης 
έκτασης που καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 44 του παρόντος κανονισμού και τον αποκλεισμό της κανονικής ανανέωσης 
των αμπελώνων, όπως προβλέπεται στο άρθρο 46 παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013. 

Η επαλήθευση που αναφέρεται στο δεύτερο εδάφιο διενεργείται μέσω επιτόπιου ελέγχου. Ωστόσο, εάν το κράτος μέλος διαθέτει 
γραφικό εργαλείο ή αντίστοιχο μέσο το οποίο επιτρέπει τη μέτρηση της φυτεμένης έκτασης σύμφωνα με το άρθρο 44 του 
παρόντος κανονισμού στο μηχανογραφημένο αμπελουργικό μητρώο και αξιόπιστες επικαιροποιημένες πληροφορίες σχετικά με 
τις φυτεμένες οινοποιήσιμες ποικιλίες αμπέλου, ο έλεγχος μπορεί να είναι διοικητικός και, ως εκ τούτου, η υποχρέωση 
διενέργειας επιτόπιου ελέγχου πριν από την εκτέλεση των δράσεων μπορεί να περιοριστεί στο 5 % των αιτήσεων, που έχουν 
επιλεγεί σύμφωνα με το άρθρο 34 του παρόντος κανονισμού, προκειμένου να επιβεβαιωθεί η αξιοπιστία του συστήματος 
διοικητικού ελέγχου. 

Εάν κατά τον εν λόγω επιτόπιο έλεγχο διαπιστωθούν σημαντικές παρατυπίες ή διαφορές σε μια περιφέρεια ή σε τμήμα 
περιφέρειας, η αρμόδια αρχή αυξάνει δεόντως τον αριθμό των επιτόπιων ελέγχων κατά τη διάρκεια του σχετικού έτους. 
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Άρθρο 43 

Έλεγχοι που σχετίζονται με τον πρώιμο τρύγο 

1. Όσον αφορά τον πρώιμο τρύγο δυνάμει του άρθρου 47 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα κράτη μέλη 
εξασφαλίζουν ότι: 

α)  οι εκτάσεις που λαμβάνουν στήριξη πρώιμου τρύγου ελέγχονται συστηματικά επιτόπου μετά την εκτέλεση· 

β)  ελέγχονται τα αγροτεμάχια που αποτελούν αντικείμενο αίτησης στήριξης· 

γ)  η προθεσμία για την εκτέλεση του πρώιμου τρύγου που αναφέρεται στο άρθρο 8 στοιχείο δ) του παρόντος κανονισμού έχει 
τηρηθεί· 

δ)  το μέτρο πρώιμου τρύγου εκτελείται ορθά ελέγχοντας κατά πόσον η δράση εκτελείται με επιτυχία. 

2. Με τους ελέγχους που αναφέρονται στην παράγραφο 1, τα κράτη μέλη εξακριβώνουν: 

α)  την ύπαρξη του σχετικού αμπελώνα και του κατά πόσον η δεδομένη έκταση συντηρείται ορθά· 

β)  την ολική καταστροφή ή απομάκρυνση των σταφυλιών· 

γ)  ποια μέθοδος χρησιμοποιήθηκε. 

3. Προκειμένου να διασφαλισθεί ότι δεν έχουν απομείνει εμπορεύσιμα σταφύλια στο χρηματοδοτούμενο αγροτεμάχιο, όλοι 
οι έλεγχοι πραγματοποιούνται έως τις 31 Ιουλίου κάθε έτους και, σε κάθε περίπτωση, ολοκληρώνονται έως τον κανονικό χρόνο 
Veraison (Baggiolini στάδιο M, BBCH στάδιο 83) σε κάθε δεδομένη έκταση. 

4. Για τους σκοπούς των ελέγχων που προβλέπονται στις παραγράφους 1, 2 και 3, κάθε αιτών για στήριξη του πρώιμου 
τρύγου τηρεί αποδεικτικά στοιχεία των δαπανών της σχετικής δράσης ή άλλων δράσεων που υλοποιήθηκαν. 

Άρθρο 44 

Φυτεμένη έκταση 

1. Για τους σκοπούς των μέτρων που αναφέρονται στα άρθρα 46 και 47 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 αντίστοιχα, 
ο αμπελώνας ορίζεται από την εξωτερική περίμετρο των στελεχών αμπέλου με την προσθήκη ενός ενδιάμεσου χώρου το πλάτος 
του οποίου αντιστοιχεί στο ήμισυ της απόστασης μεταξύ των γραμμών. Η φυτεμένη έκταση καθορίζεται σύμφωνα με το 
άρθρο 38 παράγραφος 2 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 809/2014 της Επιτροπής. 

2. Σε περίπτωση που ένα κράτος μέλος αποφασίσει να επαληθεύσει το επιλέξιμο κόστος των δράσεων για την αναδιάρθρωση 
και τη μετατροπή των αμπελώνων και του πρώιμου τρύγου αποκλειστικά με βάση τις τυποποιημένες κλίμακες μοναδιαίου 
κόστους δυνάμει μονάδων μέτρησης διαφορετικών από την επιφάνεια ή τα δικαιολογητικά έγγραφα που πρέπει να υποβληθούν 
από τους δικαιούχους σύμφωνα με το άρθρο 44 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 
2016/1149, οι αρμόδιες αρχές μπορούν να αποφασίσουν να μην μετρήσουν τη φυτεμένη έκταση όπως ορίζεται στην 
παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου. 

Άρθρο 45 

Εξακρίβωση της τήρησης των όρων για την απόσταξη υποπροϊόντων 

Όσον αφορά το μέτρο που προβλέπεται στο άρθρο 52 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, οι αρμόδιες αρχές των κρατών 
μελών διενεργούν όλους τους απαραίτητους ελέγχους για την εξακρίβωση της τήρησης των προϋποθέσεων και του ορίου που 
προβλέπεται στο άρθρο 42 του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/1149, σε συνδυασμό με το άρθρο 52 παράγραφος 
5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013. Τα κράτη μέλη δύνανται να ελέγχουν την τήρηση του ορίου αυτού σε επίπεδο 
εκάστου παραγωγού ή σε εθνικό επίπεδο. 
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Τα κράτη μέλη που επιλέγουν τον έλεγχο σε εθνικό επίπεδο δεν συμπεριλαμβάνουν στο ισοζύγιο αλκοόλης τις ποσότητες που 
δεν προορίζονται για απόσταξη ούτε εκείνες που προορίζονται για την παραγωγή προϊόντων πλην της αλκοόλης για 
βιομηχανική χρήση. 

Άρθρο 46 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Απριλίου 2016. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Εθνικό πρόγραμμα στήριξης 

Οικονομικά έτη 2014-2018 Κράτος μέλος (1): 

Ημερομηνία κοινοποίησης (2): Αριθμός αναθεώρησης: 

Αιτιολογία: τροποποίηση ζητηθείσα από την Επιτροπή / τροποποίηση ζητηθείσα από το κράτος μέλος (3)  

A.  Περιγραφή των προτεινόμενων μέτρων καθώς και των ποσοτικοποιημένων στόχων τους 

1.  α)  Ενημέρωση στα κράτη μέλη σύμφωνα με το άρθρο 45 παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013: 

Περιλαμβάνεται στο πρόγραμμα στήριξης: ναι/όχι — εάν ναι: 

Περιγραφή των προτεινόμενων μέτρων: 

Προτεινόμενη στρατηγική: 

Ποσοτικοποιημένοι στόχοι: 

Δικαιούχοι: 

Διαδικασία αίτησης: 

Κριτήρια επιλεξιμότητας: 

Επιλέξιμες / μη επιλέξιμες δαπάνες: 

Κριτήρια προτεραιότητας και αντίστοιχος συντελεστής στάθμισης: 

Διαδικασία επιλογής: 

Προθεσμίες για τις πληρωμές προς τους δικαιούχους: 

Προκαταβολές: ναι/όχι — εάν ναι: Μέγιστο ποσοστό και προϋποθέσεις: 

Οριοθέτηση σε σχέση με άλλα ενωσιακά ή εθνικά καθεστώτα και σύστημα ελέγχου που εφαρμόζεται για την 
αποφυγή διπλής χρηματοδότησης: 

Κρατική ενίσχυση: ναι/όχι — εάν ναι: Μέγιστο ποσοστό και προϋποθέσεις: 

β)  Προώθηση στην αγορά τρίτης χώρας σύμφωνα με το άρθρο 45 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Περιλαμβάνεται στο πρόγραμμα στήριξης: ναι/όχι — εάν ναι: 

Περιγραφή των προτεινόμενων μέτρων: 

Προτεινόμενη στρατηγική: 

Ποσοτικοποιημένοι στόχοι: 

Δικαιούχοι: 

Διαδικασία αίτησης: 

Κριτήρια επιλεξιμότητας: 
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(1) Να χρησιμοποιείται το ακρωνύμιο της Υπηρεσίας Εκδόσεων. 
(2) Προθεσμία κοινοποίησης: 1η Μαρτίου και 30 Ιουνίου. 
(3) Διαγράψτε το στοιχείο που δεν ισχύει. 



Επιλέξιμες / μη επιλέξιμες δαπάνες: 

Κριτήρια προτεραιότητας και αντίστοιχος συντελεστής στάθμισης: 

Διαδικασία επιλογής: 

Προθεσμίες για τις πληρωμές προς τους δικαιούχους: 

Προκαταβολές: ναι/όχι — εάν ναι: Μέγιστο ποσοστό και προϋποθέσεις: 

Οριοθέτηση σε σχέση με άλλα ενωσιακά ή εθνικά καθεστώτα και σύστημα ελέγχου που εφαρμόζεται για την 
αποφυγή διπλής χρηματοδότησης: 

Κρατική ενίσχυση: ναι/όχι — εάν ναι: Μέγιστο ποσοστό και προϋποθέσεις: 

2.  α)  Αναδιάρθρωση και μετατροπή αμπελώνων σύμφωνα με το άρθρο 46 παράγραφος 3 στοιχεία α), β) και δ) 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Περιλαμβάνεται στο πρόγραμμα στήριξης: ναι/όχι — εάν ναι: 

Περιγραφή των προτεινόμενων μέτρων: 

Προτεινόμενη στρατηγική: 

Ποσοτικοποιημένοι στόχοι: 

Δικαιούχοι: 

Διαδικασία αίτησης: 

Κριτήρια επιλεξιμότητας: 

Επιλέξιμες / μη επιλέξιμες δαπάνες: 

Εφαρμογή τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου κόστους/συνεισφορές σε είδος: ναι/όχι 

—  εάν ναι: Πληροφορίες σχετικά με τη μέθοδο υπολογισμού και την ετήσια αναπροσαρμογή: 

Κριτήρια προτεραιότητας και αντίστοιχος συντελεστής στάθμισης: 

Διαδικασία επιλογής: 

Προθεσμίες για τις πληρωμές προς τους δικαιούχους: 

Προκαταβολές: ναι/όχι — εάν ναι: Μέγιστο ποσοστό και προϋποθέσεις: 

Οριοθέτηση σε σχέση με άλλα ενωσιακά ή εθνικά καθεστώτα και σύστημα ελέγχου που εφαρμόζεται για την 
αποφυγή διπλής χρηματοδότησης: 

β)  Αναφύτευση αμπελώνων για υγειονομικούς ή φυτοϋγειονομικούς λόγους σύμφωνα με το άρθρο 46 
παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Περιλαμβάνεται στο πρόγραμμα στήριξης: ναι/όχι — εάν ναι: 

Περιγραφή των προτεινόμενων μέτρων: 

Προτεινόμενη στρατηγική: 

Ποσοτικοποιημένοι στόχοι: 

Δικαιούχοι: 

Διαδικασία αίτησης: 

Κριτήρια επιλεξιμότητας: 

Επιλέξιμες / μη επιλέξιμες δαπάνες: 
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Εφαρμογή τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου κόστους/συνεισφορές σε είδος: ναι/όχι 

—  εάν ναι: Πληροφορίες σχετικά με τη μέθοδο υπολογισμού και την ετήσια αναπροσαρμογή: 

Κριτήρια προτεραιότητας και αντίστοιχος συντελεστής στάθμισης: 

Διαδικασία επιλογής: 

Προθεσμίες για τις πληρωμές προς τους δικαιούχους: 

Προκαταβολές: ναι/όχι — εάν ναι: Μέγιστο ποσοστό και προϋποθέσεις: 

Οριοθέτηση σε σχέση με άλλα ενωσιακά ή εθνικά καθεστώτα και σύστημα ελέγχου που εφαρμόζεται για την 
αποφυγή διπλής χρηματοδότησης: 

3.  Πρώιμος τρύγος σύμφωνα με το άρθρο 47 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Περιλαμβάνεται στο πρόγραμμα στήριξης: ναι/όχι — εάν ναι: 

Περιγραφή των προτεινόμενων μέτρων: 

Προτεινόμενη στρατηγική: 

Ποσοτικοποιημένοι στόχοι: 

Δικαιούχοι: 

Διαδικασία αίτησης: 

Κριτήρια επιλεξιμότητας: 

Επιλέξιμες / μη επιλέξιμες δαπάνες: 

Εφαρμογή τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου κόστους/συνεισφορές σε είδος: ναι/όχι 

—  εάν ναι: Πληροφορίες σχετικά με τη μέθοδο υπολογισμού και την ετήσια αναπροσαρμογή: 

Κριτήρια προτεραιότητας και αντίστοιχος συντελεστής στάθμισης: 

Διαδικασία επιλογής: 

Προθεσμίες για τις πληρωμές προς τους δικαιούχους: 

4.  Ταμεία αλληλοβοήθειας σύμφωνα με το άρθρο 48 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Περιλαμβάνεται στο πρόγραμμα στήριξης: ναι/όχι — εάν ναι: 

Περιγραφή των προτεινόμενων μέτρων: 

Προτεινόμενη στρατηγική: 

Ποσοτικοποιημένοι στόχοι: 

Δικαιούχοι: 

Διαδικασία αίτησης: 

Κριτήρια επιλεξιμότητας: 

Επιλέξιμες / μη επιλέξιμες δαπάνες: 

Κριτήρια προτεραιότητας και αντίστοιχος συντελεστής στάθμισης: 

Διαδικασία επιλογής: 

Προθεσμίες για τις πληρωμές προς τους δικαιούχους: 

Οριοθέτηση σε σχέση με άλλα ενωσιακά ή εθνικά καθεστώτα και σύστημα ελέγχου που εφαρμόζεται για την 
αποφυγή διπλής χρηματοδότησης: 
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5.  Ασφάλιση συγκομιδής σύμφωνα με το άρθρο 49 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Περιλαμβάνεται στο πρόγραμμα στήριξης: ναι/όχι — εάν ναι: 

Περιγραφή των προτεινόμενων μέτρων: 

Προτεινόμενη στρατηγική: 

Ποσοτικοποιημένοι στόχοι: 

Δικαιούχοι: 

Διαδικασία αίτησης: 

Κριτήρια επιλεξιμότητας: 

Επιλέξιμες / μη επιλέξιμες δαπάνες: 

Κριτήρια προτεραιότητας και αντίστοιχος συντελεστής στάθμισης: 

Διαδικασία επιλογής: 

Προθεσμίες για τις πληρωμές προς τους δικαιούχους: 

Οριοθέτηση σε σχέση με άλλα ενωσιακά ή εθνικά καθεστώτα και σύστημα ελέγχου που εφαρμόζεται για την 
αποφυγή διπλής χρηματοδότησης: 

Κρατική ενίσχυση: ναι/όχι — εάν ναι: Μέγιστο ποσοστό και προϋποθέσεις: 

6.  Επενδύσεις σε επιχειρήσεις σύμφωνα με το άρθρο 50 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Περιλαμβάνεται στο πρόγραμμα στήριξης: ναι/όχι — εάν ναι: 

Περιγραφή των προτεινόμενων μέτρων: 

Προτεινόμενη στρατηγική: 

Ποσοτικοποιημένοι στόχοι: 

Δικαιούχοι: 

Διαδικασία αίτησης: 

Κριτήρια επιλεξιμότητας: 

Επιλέξιμες / μη επιλέξιμες δαπάνες: 

Κριτήρια προτεραιότητας και αντίστοιχος συντελεστής στάθμισης: 

Διαδικασία επιλογής: 

Προθεσμίες για τις πληρωμές προς τους δικαιούχους: 

Προκαταβολές: ναι/όχι — εάν ναι: Μέγιστο ποσοστό και προϋποθέσεις: 

Οριοθέτηση σε σχέση με άλλα ενωσιακά ή εθνικά καθεστώτα και σύστημα ελέγχου που εφαρμόζεται για την 
αποφυγή διπλής χρηματοδότησης: 

Κρατική ενίσχυση: ναι/όχι — εάν ναι: Μέγιστο ποσοστό και προϋποθέσεις: 

7.  Καινοτομία στον αμπελοοινικό τομέα σύμφωνα με το άρθρο 51 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Περιλαμβάνεται στο πρόγραμμα στήριξης: ναι/όχι — εάν ναι: 

Περιγραφή των προτεινόμενων μέτρων: 

Προτεινόμενη στρατηγική: 
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Ποσοτικοποιημένοι στόχοι: 

Δικαιούχοι: 

Διαδικασία αίτησης: 

Κριτήρια επιλεξιμότητας: 

Επιλέξιμες / μη επιλέξιμες δαπάνες: 

Κριτήρια προτεραιότητας και αντίστοιχος συντελεστής στάθμισης: 

Διαδικασία επιλογής: 

Προθεσμίες για τις πληρωμές προς τους δικαιούχους: 

Προκαταβολές: ναι/όχι — εάν ναι: Μέγιστο ποσοστό και προϋποθέσεις: 

Οριοθέτηση σε σχέση με άλλα ενωσιακά ή εθνικά καθεστώτα και σύστημα ελέγχου που εφαρμόζεται για την 
αποφυγή διπλής χρηματοδότησης: 

8.  Απόσταξη υποπροϊόντων σύμφωνα με το άρθρο 52 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Περιλαμβάνεται στο πρόγραμμα στήριξης: ναι/όχι — εάν ναι: 

Περιγραφή των προτεινόμενων μέτρων (συμπεριλαμβανομένου του ύψους της στήριξης): 

Προτεινόμενη στρατηγική: 

Ποσοτικοποιημένοι στόχοι: 

Δικαιούχοι: 

Διαδικασία αίτησης: 

Κριτήρια επιλεξιμότητας: 

Επιλέξιμες / μη επιλέξιμες δαπάνες: 

Διαδικασία επιλογής: 

Προθεσμίες για τις πληρωμές προς τους δικαιούχους: 

Προκαταβολές: ναι/όχι — εάν ναι: Μέγιστο ποσοστό και προϋποθέσεις: 

B.  Αποτελέσματα των διαβουλεύσεων που διεξήχθησαν: 

Γ.  Συνολική στρατηγική: 

Δ.  Εκτίμηση του αναμενόμενου τεχνικού, οικονομικού, περιβαλλοντικού και κοινωνικού αντικτύπου: 

E.  Χρονοδιάγραμμα εφαρμογής των μέτρων: 

ΣΤ.  Παροχή γενικού πίνακα χρηματοδότησης με τη μορφή του παραρτήματος II (να προσδιορισθεί ο αριθμός 
αναθεώρησης): 

Ζ.  Κριτήρια και άλλοι ποσοτικοί δείκτες που πρόκειται να χρησιμοποιηθούν για την παρακολούθηση και την 
αξιολόγηση: 

Η.  Μέτρα που λήφθηκαν ώστε να διασφαλισθεί η κατάλληλη και αποτελεσματική υλοποίηση του προγράμματος: 

Θ.  Ορισμός αρμόδιων αρχών και οργανισμών για την υλοποίηση του προγράμματος: 

Ι.  Διαδικτυακός τόπος στον οποίο είναι διαθέσιμη στο κοινό η εθνική νομοθεσία που αφορά το πρόγραμμα 
στήριξης:  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Χρηματοδοτική κατανομή του εθνικού προγράμματος στήριξης (1) 

(σε 1 000 ευρώ) 

Κράτος μέλος (*): 

Ημερομηνία κοινοποίησης (**): Ημερομηνία προηγούμενης κοινοποίησης: 

Αριθμός του παρόντος τροποποιημένου πίνακα: 
Αιτιολογία: τροποποίηση ζητηθείσα από την Επιτροπή / τροποποίηση ζητηθείσα από το κράτος μέλος (***)   

Οικονομικό έτος  

Μέτρα Κανονισμός (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013  2014 2015 2016 2017 2018 Σύνολο 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

1 —  Προώθηση Άρθρο 45 Προηγούμενη κοινο­
ποίηση       

Τροποποιημένο ποσό       

2α —  Αναδιάρθρωση και 
μετατροπή αμπελώ­
νων 

Άρθρο 46 παρά­
γραφος 3 στοι­
χεία α), β), δ) 

Προηγούμενη κοινο­
ποίηση       

Τροποποιημένο ποσό       

2β — Αναφύτευση αμπε­
λώνων για υγειονομι­
κούς ή φυτοϋγειονο­
μικούς λόγους 

Άρθρο 46 παρά­
γραφος 3 στοι­
χείο γ) 

Προηγούμενη κοινο­
ποίηση       

Τροποποιημένο ποσό       

3 —  Πρώιμος τρύγος Άρθρο 47 Προηγούμενη κοινο­
ποίηση       

Τροποποιημένο ποσό       

4 — Ταμεία αλληλοβοή­
θειας 

Άρθρο 48 Προηγούμενη κοινο­
ποίηση       

Τροποποιημένο ποσό       

5 —  Ασφάλιση συγκομιδής Άρθρο 49 Προηγούμενη κοινο­
ποίηση       

Τροποποιημένο ποσό       

6 — Επενδύσεις σε επιχει­
ρήσεις 

Άρθρο 50 Προηγούμενη κοινο­
ποίηση       

Τροποποιημένο ποσό       
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(1) Στα ποσά περιλαμβάνονται επίσης οι δαπάνες για τις δράσεις που έχουν δρομολογηθεί στο πλαίσιο του πρώτου πενταετούς προγράμματος 
2009-2013 και για τις οποίες η πληρωμή θα πραγματοποιηθεί στο δεύτερο πενταετές πρόγραμμα 2014-2018. 



(σε 1 000 ευρώ)   

Οικονομικό έτος  

Μέτρα Κανονισμός (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013  2014 2015 2016 2017 2018 Σύνολο 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

7 —  Καινοτομία Άρθρο 51 Προηγούμενη κοινο­
ποίηση       

Τροποποιημένο ποσό       

8 — Απόσταξη υποπροϊό­
ντων 

Άρθρο 52 Προηγούμενη κοινο­
ποίηση       

Τροποποιημένο ποσό       

ΣΥΝΟΛΟ Προηγούμενη κοινο­
ποίηση       

Τροποποιημένο ποσό        

(*) Να χρησιμοποιείται το ακρωνύμιο της Υπηρεσίας Εκδόσεων.  
(**) Προθεσμία κοινοποίησης: 30 Ιουνίου.  

(***) Διαγράψτε το στοιχείο που δεν ισχύει.   
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Υποβολή έκθεσης σχετικά με την υλοποίηση του εθνικού προγράμματος στήριξης 

Οικονομικό έτος: 

Ημερομηνία κοινοποίησης: Αριθμός αναθεώρησης: Κράτος μέλος (1):    

A. Συνολική αξιολόγηση:  

B. Όροι και αποτελέσματα της εφαρμογής των προτεινόμενων μέτρων (2) 

1.  α)  Ενημέρωση στα κράτη μέλη σύμφωνα με το άρθρο 45 παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013: 

Όροι εφαρμογής: 

Αποτελέσματα (3) 

Υλοποίηση των στόχων που τέθηκαν στο πρόγραμμα στήριξης: 

Κρατική ενίσχυση: 

β)  Προώθηση στις αγορές τρίτων χωρών σύμφωνα με το άρθρο 45 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Όροι εφαρμογής: 

Αποτελέσματα (3) 

Όγκος εξαγωγών ανά προορισμό σε εκατόλιτρα (hl): 

Εξέλιξη του μεριδίου των οίνων του ΚΜ στις ξένες αγορές ανά στοχευόμενη αγορά: 

Όγκος εξαγωγών ανά προορισμό σε εκατόλιτρα (hl) 

Αξία εξαγωγών ανά προορισμό σε ευρώ 

Υλοποίηση των στόχων που τέθηκαν στο πρόγραμμα στήριξης: 

Κρατική ενίσχυση: 

2.  α)  Αναδιάρθρωση και μετατροπή αμπελώνων σύμφωνα με το άρθρο 46 παράγραφος 3 στοιχεία α), β) και δ) 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Όροι εφαρμογής: 

Αποτελέσματα: 

β)  Αναφύτευση αμπελώνων για υγειονομικούς ή φυτοϋγειονομικούς λόγους σύμφωνα με το άρθρο 46 
παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Όροι εφαρμογής: 

Αποτελέσματα: 

Υλοποίηση των στόχων που τέθηκαν στο πρόγραμμα στήριξης: 

3.  Πρώιμος τρύγος σύμφωνα με το άρθρο 47 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Όροι εφαρμογής: 
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(1) Να χρησιμοποιείται το ακρωνύμιο της Υπηρεσίας Εκδόσεων. 
(2) Συμπληρώνονται μόνο τα σημεία που αφορούν τα μέτρα τα οποία περιελήφθησαν στο πρόγραμμα στήριξης. 
(3) Εκτίμηση του τεχνικού, οικονομικού, περιβαλλοντικού και κοινωνικού αντικτύπου βάσει κριτηρίων και ποσοτικών δεικτών που καθορίζονται για 

την παρακολούθηση και αξιολόγηση στο κοινοποιηθέν πρόγραμμα. 



Αποτελέσματα, περιλαμβανομένης της εξέλιξης των αποθεμάτων: 

Υλοποίηση των στόχων που τέθηκαν στο πρόγραμμα στήριξης: 

4.  Ταμεία αλληλοβοήθειας σύμφωνα με το άρθρο 48 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Όροι εφαρμογής: 

Αποτελέσματα: 

Υλοποίηση των στόχων που τέθηκαν στο πρόγραμμα στήριξης: 

5.  Ασφάλιση συγκομιδής σύμφωνα με το άρθρο 49 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Όροι εφαρμογής: 

Αποτελέσματα: 

Αριθμός εκταρίων που έχουν ασφαλιστεί στον αμπελοοινικό τομέα σε σύγκριση με άλλες γεωργικές εκτάσεις: 

Είδος χρηματοδοτούμενης ασφάλισης: 

Δαπάνες με βάση το είδος της ασφάλισης: 

Αριθμός δικαιούχων ανά είδος ασφάλισης: 

Υλοποίηση των στόχων που τέθηκαν στο πρόγραμμα στήριξης: 

Κρατική ενίσχυση: 

6.  Επενδύσεις σε επιχειρήσεις σύμφωνα με το άρθρο 50 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Όροι εφαρμογής: 

Αποτελέσματα: 

Υλοποίηση των στόχων που τέθηκαν στο πρόγραμμα στήριξης: 

Κρατική ενίσχυση: 

7.  Καινοτομία σύμφωνα με το άρθρο 51 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Όροι εφαρμογής: 

Αποτελέσματα: 

Υλοποίηση των στόχων που τέθηκαν στο πρόγραμμα στήριξης: 

8.  Απόσταξη υποπροϊόντων σύμφωνα με το άρθρο 52 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013: 

Όροι εφαρμογής (συμπεριλαμβανομένου του ύψους της ενίσχυσης): 

Αποτελέσματα: 

Υλοποίηση των στόχων που τέθηκαν στο πρόγραμμα στήριξης:  

Γ. Συμπεράσματα (και, εφόσον απαιτείται, προβλεπόμενες τροποποιήσεις)  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

Τεχνικά δεδομένα σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα στήριξης (1) 

(ποσά σε 1 000 ευρώ) 

Κράτος μέλος (*): 

Ημερομηνία κοινοποίησης (**): Ημερομηνία προηγούμενης κοινοποίησης: 

Αριθμός του παρόντος τροποποιημένου πίνακα:    

Οικονομικό έτος  

Μέτρα Κανονισμός (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013  

2014 2015 2016 2017 2018 2014-2018  

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Σύνολο Εκτέλεση + 
Πρόβλεψη 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

1α —  Ενημέρωση στα κράτη 
μέλη 

Άρθρο 45 παράγρα­
φος 1 στοιχείο α) 

Σύνολο δαπανών της Ένωσης       

Σύνολο δαπανών των δι­
καιούχων       

Αριθμός δικαιούχων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δικαιούχο       

Αριθμός δράσεων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δράση       

Συνολικό ποσό της κρατικής 
ενίσχυσης       

15.7.2016 
L 190/57 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    

(1) Προσθήκη στοιχείων εκτέλεσης για τα προηγούμενα οικονομικά έτη και στοιχείων προβλέψεων για το τρέχον οικονομικό έτος και τα έτη που θα ακολουθήσουν. 



(ποσά σε 1 000 ευρώ)    

Οικονομικό έτος  

Μέτρα Κανονισμός (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013  

2014 2015 2016 2017 2018 2014-2018  

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Σύνολο Εκτέλεση + 
Πρόβλεψη 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

1β —  Προώθηση στις αγορές 
τρίτων χωρών 

Άρθρο 45 παράγρα­
φος 1 στοιχείο β) 

Σύνολο δαπανών της Ένωσης       

Σύνολο δαπανών των δι­
καιούχων       

Αριθμός δικαιούχων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δικαιούχο       

Αριθμός δράσεων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δράση       

Συνολικό ποσό της κρατικής 
ενίσχυσης       

2 — Αναδιάρθρωση και μετα­
τροπή αμπελώνων Άρθρο 46 

Σύνολο δαπανών της Ένωσης       

Σύνολο δαπανών των δι­
καιούχων, κατά περίπτωση       

Αριθμός δικαιούχων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δικαιούχο       

Αριθμός δράσεων       

15.7.2016 
L 190/58 
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(ποσά σε 1 000 ευρώ)    

Οικονομικό έτος  

Μέτρα Κανονισμός (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013  

2014 2015 2016 2017 2018 2014-2018  

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Σύνολο Εκτέλεση + 
Πρόβλεψη 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)   

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δράση       

Καλυπτόμενη συνολική 
έκταση (ha)       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης (ευρώ/ha)       

2α —  Αναφύτευση αμπελώνων 
για υγειονομικούς ή φυ­
τοϋγειονομικούς λόγους 

Άρθρο 46 παράγρα­
φος 3 στοιχείο γ) 

Σύνολο δαπανών της Ένωσης       

Σύνολο δαπανών των δι­
καιούχων, κατά περίπτωση       

Αριθμός δικαιούχων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δικαιούχο       

Αριθμός δράσεων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δράση       

Καλυπτόμενη συνολική 
έκταση (ha)       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης (ευρώ/ha)       

15.7.2016 
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(ποσά σε 1 000 ευρώ)    

Οικονομικό έτος  

Μέτρα Κανονισμός (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013  

2014 2015 2016 2017 2018 2014-2018  

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Σύνολο Εκτέλεση + 
Πρόβλεψη 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

3 —  Πρώιμος τρύγος Άρθρο 47 

Σύνολο δαπανών της Ένωσης       

Σύνολο δαπανών των δι­
καιούχων, κατά περίπτωση       

Αριθμός δικαιούχων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δικαιούχο       

Αριθμός δράσεων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δράση       

Καλυπτόμενη συνολική 
έκταση (ha)       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης (ευρώ/ha)       

4 —  Ταμεία αλληλοβοήθειας Άρθρο 48 

Σύνολο δαπανών της Ένωσης       

Αριθμός νέων ταμείων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά ταμείο       

15.7.2016 
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(ποσά σε 1 000 ευρώ)    

Οικονομικό έτος  

Μέτρα Κανονισμός (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013  

2014 2015 2016 2017 2018 2014-2018  

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Σύνολο Εκτέλεση + 
Πρόβλεψη 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

5 —  Ασφάλιση συγκομιδής Άρθρο 49 

Σύνολο δαπανών της Ένωσης       

Σύνολο δαπανών των δι­
καιούχων       

Αριθμός δικαιούχων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δικαιούχο       

Αριθμός χρηματοδοτούμενων 
ασφαλιστηρίων συμβολαίων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά ασφαλιστήριο συμ­
βόλαιο       

Συνολικό ποσό της κρατικής 
ενίσχυσης       

6α — Επενδύσεις σε επιχειρή­
σεις Άρθρο 50 

Σύνολο δαπανών της Ένωσης       

Σύνολο δαπανών των δι­
καιούχων       

Αριθμός δικαιούχων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δικαιούχο       

15.7.2016 
L 190/61 
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(ποσά σε 1 000 ευρώ)    

Οικονομικό έτος  

Μέτρα Κανονισμός (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013  

2014 2015 2016 2017 2018 2014-2018  

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Σύνολο Εκτέλεση + 
Πρόβλεψη 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)   

Αριθμός δράσεων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δράση       

Συνολικό ποσό της κρατικής 
ενίσχυσης       

6β — Επενδύσεις σε επιχειρή­
σεις σε περιφέρειες σύγ­
κλισης 

Άρθρο 50 παράγρα­
φος 4 στοιχείο α) 

Σύνολο δαπανών της Ένωσης       

Σύνολο δαπανών των δι­
καιούχων       

Αριθμός δικαιούχων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δικαιούχο       

Αριθμός δράσεων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δράση       

Συνολικό ποσό της κρατικής 
ενίσχυσης       

15.7.2016 
L 190/62 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



(ποσά σε 1 000 ευρώ)    

Οικονομικό έτος  

Μέτρα Κανονισμός (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013  

2014 2015 2016 2017 2018 2014-2018  

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Σύνολο Εκτέλεση + 
Πρόβλεψη 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

6γ — Επενδύσεις σε επιχειρή­
σεις εκτός περιφερειών 
σύγκλισης 

Άρθρο 50 παράγρα­
φος 4 στοιχείο β) 

Σύνολο δαπανών της Ένωσης       

Σύνολο δαπανών των δι­
καιούχων       

Αριθμός δικαιούχων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δικαιούχο       

Αριθμός δράσεων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δράση       

Συνολικό ποσό της κρατικής 
ενίσχυσης       

6δ — Επενδύσεις σε επιχειρή­
σεις σε εξόχως απόκεν­
τρες περιφέρειες 

Άρθρο 50 παράγρα­
φος 4 στοιχείο γ) 

Σύνολο δαπανών της Ένωσης       

Σύνολο δαπανών των δι­
καιούχων       

Αριθμός δικαιούχων       

15.7.2016 
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(ποσά σε 1 000 ευρώ)    

Οικονομικό έτος  

Μέτρα Κανονισμός (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013  

2014 2015 2016 2017 2018 2014-2018  

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Σύνολο Εκτέλεση + 
Πρόβλεψη 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)   

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δικαιούχο       

Αριθμός δράσεων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δράση       

Συνολικό ποσό της κρατικής 
ενίσχυσης       

6ε — Επενδύσεις σε επιχειρή­
σεις σε περιφέρειες μι­
κρών νησιών του Αι­
γαίου 

Άρθρο 50 παράγρα­
φος 4 στοιχείο δ) 

Σύνολο δαπανών της Ένωσης       

Σύνολο δαπανών των δι­
καιούχων       

Αριθμός δικαιούχων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δικαιούχο       

Αριθμός δράσεων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δράση       

Συνολικό ποσό της κρατικής 
ενίσχυσης       

15.7.2016 
L 190/64 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



(ποσά σε 1 000 ευρώ)    

Οικονομικό έτος  

Μέτρα Κανονισμός (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013  

2014 2015 2016 2017 2018 2014-2018  

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Σύνολο Εκτέλεση + 
Πρόβλεψη 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

7 —  Καινοτομία Άρθρο 51 

Σύνολο δαπανών της Ένωσης       

Σύνολο δαπανών των δι­
καιούχων       

Αριθμός δικαιούχων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δικαιούχο       

Αριθμός δράσεων       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δράση       

8 —  Απόσταξη υποπροϊόντων Άρθρο 52 

Σύνολο δαπανών της Ένωσης       

Αριθμός δικαιούχων (αποστα­
κτήρια)       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης ανά δικαιούχο       

Οινολάσπη: Εύρος μέγιστης 
στήριξης (ευρώ/%vol/hl)       

Στέμφυλα: Επίπεδο μέγιστης 
στήριξης (ευρώ/% vol/hl)       

15.7.2016 
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(ποσά σε 1 000 ευρώ)    

Οικονομικό έτος  

Μέτρα Κανονισμός (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013  

2014 2015 2016 2017 2018 2014-2018  

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Εκτέλεση/Πρό­
βλεψη 

Σύνολο Εκτέλεση + 
Πρόβλεψη 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)   

Εκατόλιτρα (Hl) αποσταγμέ­
νης οινολάσπης       

Τόνος αποσταγμένων στεμ­
φύλων       

Εκατ. εκατόλιτρα (hl) παρα­
γόμενης αλκοόλης       

Μέση συνεισφορά της Ένω­
σης/Hl alc που λαμβάνεται        

(*) Να χρησιμοποιείται το ακρωνύμιο της Υπηρεσίας Εκδόσεων.  
(**) Προθεσμία κοινοποίησης: 1η Μαρτίου.   

15.7.2016 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 

Κοινοποίηση για τα μέτρα προώθησης 

Οικονομικά έτη 2014-2018: 

1. Ενημέρωση στα κράτη μέλη 

Κράτος μέλος: 

Προβλέψεις/εκτέλεση (*) 

Ημερομηνία κοινοποίησης (**): Ημερομηνία προηγούμενης κοινοποίησης: 

Αριθμός του παρόντος τροποποιημένου πίνακα: 

Δικαιούχοι 
Επιλέξιμο μέτρο [άρθρο 45 παρά­
γραφος 1 στοιχείο α) του κανονι­

σμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013] 
Περιγραφή (***) Αγορά-στόχος Περίοδος 

Επιλέξιμη δαπάνη 

(σε ευρώ) 

εκ των οποίων ενωσιακή 
συνεισφορά 

(σε ευρώ) 

εκ των οποίων δημόσια 
στήριξη, εφόσον υπάρχει 

(σε ευρώ) 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

…         

(*) Διαγράψτε το στοιχείο που δεν ισχύει.  
(**) Προθεσμία κοινοποίησης: 1η Μαρτίου κάθε έτους.  

(***) Ακόμη και όταν το μέτρο προώθησης διοργανώνεται σε συνεργασία με ένα ή περισσότερα κράτη μέλη.  

2. Προώθηση σε τρίτες χώρες 

Κράτος μέλος: 

Προβλέψεις/εκτέλεση (*) 

Ημερομηνία κοινοποίησης (**): Ημερομηνία προηγούμενης κοινοποίησης: 

Αριθμός του παρόντος τροποποιημένου πίνακα: 

15.7.2016 
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Δικαιούχοι 
Επιλέξιμο μέτρο [άρθρο 45 παρά­
γραφος 1 στοιχείο β) του κανονι­

σμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013] 
Περιγραφή (***) Αγορά-στόχος Περίοδος 

Επιλέξιμη δαπάνη 

(σε ευρώ) 

εκ των οποίων ενωσιακή 
συνεισφορά 

(σε ευρώ) 

εκ των οποίων δημόσια 
στήριξη, εφόσον υπάρχει 

(σε ευρώ) 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

…         

(*) Διαγράψτε το στοιχείο που δεν ισχύει.  
(**) Προθεσμία κοινοποίησης: 1η Μαρτίου κάθε έτους.  

(***) Ακόμη και όταν το μέτρο προώθησης διοργανώνεται σε συνεργασία με ένα ή περισσότερα κράτη μέλη.   

15.7.2016 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI 

Ετήσια έκθεση σχετικά με τους διενεργηθέντες ελέγχους 

Οικονομικό έτος: Κράτος μέλος (1): 

Ημερομηνία κοινοποίησης (2): Μέτρο (3):  

1. Αριθμός ελέγχων 

Οργανι­
σμός 

πληρω­
μών 

Ονομα­
σία 

της μονά­
δας (1) 

Συνολικό 
ποσό της 
χορηγού­

μενης 
στήριξης 

(προϋπολο­
γισμός) 

Συνολικό 
ποσό της 

αιτούμενης 
στήριξης 

Συνολικό ποσό της 
στήριξης που καταβλή­

θηκε 

Αριθμός 
μονάδων 

που  
καταβλή­
θηκαν (1) 

Συνολικός 
αριθμός 

των αιτή­
σεων 

στήριξης 
που 

υποβλή­
θηκαν 

Συνολικός 
αριθμός 

των αιτή­
σεων για 

τις οποίες 
καταβλή­

θηκε 
στήριξη 

Συνολικός 
αριθμός 

δικαιούχων 

ΕΛΕΓΧΟΙ 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 και παρών κανονισμός 

Διοικητικοί έλεγχοι βάσει 
του άρθρου 59 παρά­

γραφος 1 

Επιτόπιοι έλεγχοι (2) βάσει του άρθρου 59 παρά­
γραφος 2 

(Προκατα­
βολές) 

(Τελικές 
πληρωμές) 

Συνολικός 
αριθμός 

των αιτή­
σεων 

στήριξης 
που ελέγ­

χθηκαν 

Συνολικό 
ποσό των 
αιτήσεων 
στήριξης 
που ελέγ­

χθηκε 

Δείγμα: επιλογή βάσει 
επικινδυνότητας (2) Δείγμα: τυχαία επιλογή (2) 

Αριθμός 
των αιτή­

σεων 
στήριξης 

που αποτέ­
λεσαν αντι­

κείμενο 
επιτόπιου 
ελέγχου 

βάσει 
επικινδυνό­

τητας 

Ποσό της 
στήριξης 

που ζητή­
θηκε και 

αποτέλεσε 
αντικείμενο 
επιτόπιου 
ελέγχου 

βάσει 
επικινδυνό­

τητας 

Αριθμός 
των αιτή­

σεων 
στήριξης 

που αποτέ­
λεσαν αντι­

κείμενο 
επιτόπιου 
ελέγχου 

βάσει 
τυχαίου 

δείγματος 

Ποσό της 
στήριξης 

που ζητή­
θηκε και 

αποτέλεσε 
αντικείμενο 
επιτόπιου 
ελέγχου 

βάσει 
τυχαίου 

δείγματος 

ευρώ ευρώ ευρώ ευρώ αριθμός αριθμός αριθμός αριθμός αριθμός ευρώ αριθμός ευρώ αριθμός ευρώ 

A B C D E F G H I J K L M N 

ΟΠ_1                

ΟΠ_2                

…                

(1)  Ο όρος «μονάδες» αναφέρεται στον αριθμό δράσεων, εκταρίων, τόνων, λίτρων κ.λπ. ανάλογα με το μέτρο/δράση/ενέργεια, κατά περίπτωση. 
(2)  Στην περίπτωση ελέγχων σε ποσοστό 100 %, παρακαλούμε να αναφέρετε οποιοδήποτε στοιχείο στη στήλη «επιτόπιοι έλεγχοι βάσει επικινδυνότητας».  
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(1) Να χρησιμοποιείται το ακρωνύμιο της Υπηρεσίας Εκδόσεων. 
(2) Προθεσμία κοινοποίησης: 1η Μαρτίου. 
(3) Να συμπληρώνεται μία κοινοποίηση για κάθε μέτρο του προγράμματος στήριξης. 



2. Αποτελέσματα των ελέγχων 

Οργανι­
σμός 

πληρω­
μών 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΩΝ ΕΛΕΓΧΩΝ 

Ποσό μείωσης της στήριξης 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 

Άρθρο 64 

Διοικητικοί έλεγχοι Επιτόπιοι έλεγχοι 

Αριθμός των 
αιτήσεων 

ενίσχυσης με 
παρατυπίες (1) 
που διαπιστώ­

θηκαν στο 
πλαίσιο διοικη­
τικών ελέγχων 

Ποσό των 
παρατυπιών που 
διαπιστώθηκαν 

στο πλαίσιο 
διοικητικού 
ελέγχου (2) 

Ποσοστό 
σφάλματος 
ανά ποσό 

Αριθμός των αιτήσεων ενίσχυσης 
με παρατυπίες Ποσό των παρατυπιών Ποσοστό σφαλμάτων 

Που διαπιστώ­
θηκε σε δείγμα 
βάσει επικινδυ­

νότητας 

Που διαπιστώ­
θηκε σε τυχαίο 

δείγμα 

Που διαπιστώ­
θηκε σε δείγμα 
βάσει επικινδυ­

νότητας 

Που διαπιστώ­
θηκε σε τυχαίο 

δείγμα 

Δείγμα 
βάσει 

επικινδυνό­
τητας 

Τυχαίο 
δείγμα 

Από διοικητι­
κούς ελέγχους. 

Από επιτόπιους 
ελέγχους 

Συνολική 
μείωση της 

στήριξης από 
διοικητικούς 

και επιτόπιους 
ελέγχους 

αριθμός ευρώ % αριθμός αριθμός ευρώ ευρώ % % ευρώ ευρώ ευρώ 

O P Q = P/J R S T U V = T/L W = U/N X = P Y = T + U α = X + Y 

ΟΠ_1             

ΟΠ_2             

…             

(1) Στο πλαίσιο αυτό, ο όρος «παρατυπία» περιλαμβάνει οποιαδήποτε διαπίστωση, ανωμαλία ή απόκλιση που συναπάγεται αλλαγή του ποσού που καταβλήθηκε, ή θα έπρεπε να καταβληθεί πριν από την εφαρμογή των κυρώ­
σεων. 

(2)  —  Εάν κατά τον διοικητικό έλεγχο διαπιστωθεί παρατυπία και η ίδια αίτηση στήριξης αποτελεί επίσης αντικείμενο επιτόπιου ελέγχου με τον οποίο δεν διαπιστώνεται περαιτέρω παρατυπία, η παρατυπία πρέπει να αποδοθεί 
στον διοικητικό έλεγχο. 

—  Εάν κατά τη διενέργεια διοικητικού ελέγχου εντοπιστεί εικαζόμενη παρατυπία και στη συνέχεια προβλεφθεί επιτόπιος έλεγχος για περαιτέρω διερεύνηση και ο επιτόπιος έλεγχος επιβεβαιώσει την εικαζόμενη παρατυπία, 
τότε αυτή πρέπει να αποδοθεί στον διοικητικό έλεγχο. 

—  Εάν διαπιστωθεί παρατυπία σε διοικητικό έλεγχο και κατά τον επιτόπιο έλεγχο για την ίδια αίτηση στήριξης διαπιστωθεί και άλλη παρατυπία, οι δύο παρατυπίες πρέπει να καταλογίζονται χωριστά.   

15.7.2016 
L 190/70 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII 

Πληροφορίες σχετικά με τις κρατικές ενισχύσεις 

σχετικά με τις κρατικές ενισχύσεις που έχουν ήδη εγκριθεί βάσει των άρθρων 107, 108 και 109 της Συνθήκης, σχετικά με τις κρατικές ενισχύσεις που απαλλάσσονται από την 
υποχρέωση κοινοποίησης ή σχετικά με τη χρήση καθεστώτος ενισχύσεων ήσσονος σημασίας (1) 

Κράτος μέλος (*): 

Σχετική(-ές) περιφέρεια(-ες) (κατά περίπτωση): 

Ημερομηνία κοινοποίησης (**): 

Κωδικός μέτρου Ονομασία του μέτρου ενίσχυσης Νομική βάση του μέτρου Διάρκεια του μέτρου ενίσχυσης          

(*) Να χρησιμοποιείται το ακρωνύμιο της ΥΕ.  
(**) Προθεσμία κοινοποίησης: 1η Μαρτίου κάθε έτους.  

Να αναφέρετε αντίστοιχα: 

—  για τα μέτρα που καλύπτονται από κανονισμό για τις ενισχύσεις ήσσονος σημασίας: «Οποιαδήποτε ενίσχυση χορηγείται στο πλαίσιο του μέτρου αυτού θα πρέπει να είναι σύμφωνη με τον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1407/2013 (μεταποίηση και εμπορία γεωργικών προϊόντων) ή τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1408/2013 (πρωτογενής παραγωγή)» (2), 

—  για την ενίσχυση που απαλλάσσεται από την υποχρέωση κοινοποίησης: αναφορά στον αριθμό καταχώρισης (SA), 

—  για εγκεκριμένη ενίσχυση: αναφορά στην απόφαση έγκρισης της κρατικής ενίσχυσης από την Επιτροπή, περιλαμβανομένου του αριθμού της κρατικής ενίσχυσης και του αριθμού πρωτοκόλλου της 
επιστολής έγκρισης.  
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(1) Κοινοποίηση που αναφέρεται στο άρθρο 20 παράγραφος 1 (Κοινοποίηση σχετικά με κρατικές ενισχύσεις). 
(2) Να αναφέρετε ποιος κανονισμός είναι εφαρμοστέος. 
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